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BCTYII

Y KOHTEKCTI CydyacHHX IJ100aji3aliifHuX MPoIIeCiB TOJ0BHA POJIb BiJIBEACHA
MDKKYJIBTYPHIH, MI?)KOCOOUCTICHIH 1 mpodeciiiHiil KOMyHIKaIlli, SKa, Y CBOIO Yepry,
3MIACHIOETBCS 3a JOMOMOTOI0 BHKOPUCTaHHS MOBH, SK 1l TEpPIIOYEproBOTrO
iHCcTpyMeHTy. CTaHIapTHUH MiAX11 JO BUBYEHHS MOBH MOJALISE 11 HA TpaMaTUKy Ta
JIEKCUKY, 1[0 3yMOBJIIOE CIIOBUILHEHHSI PO3YMIHHSI 1HIUBIOM LIICHOI CTPYKTYpHU
1HO3€MHOI MOBH, B3a€EMO3B’S30K, BUKOPHUCTaHHS Ta IOTEHIIAJ MOBJICHHEBHX
CJICMEHTIB y MOBJICHHEBIM peanizalili. BukopucranHs JIHTBICTHYHOI JTUXOTOMIT
«JIEKCHKa — TpaMaTHKa» y HaBYaJIbHOMY IPOIIECi IHO3eMHOI MOBH € 3aCTapijInuM Ta
poOUTHh HEOOX1THUM BIPOBAKEHHS HOBITHIX MXO1B O BABYCHHS MOBH.

AHami3 HayKOBUX Ta HABYAJIbHO-METOJMYHUX JHKEPEN BUSBUB IMOCUIICHHM
IHTEpeC IOCIIJHUKIB 10 MpodiieM (OpMyBaHHS JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy
CTYJICHTIB Ta 3aCTOCYBaHHA HOBITHIX METOJIB HABUaHHA 3 METOI0 PO3BUTKY
iHmomoBHOTO MOBJIeHHs. Tak, C. Tanaka, O. IllamoB garoTh BUSHAYCHHS JICKCHIHOT
KOMITeTeHTHOCTI, B. /. YepHsk HaroJonrye Ha ii o3Hakax, M. JIMUTpyCeHKO BULISAE
OCHOBHI1 KOMIIOHEHTH JiekcuuHoi HaBuukH, H. ["anbckoBa, 1. bim, B. byx6inaep, B.
[tpayc, I'. Kuraitiropoaceka, I. KopoTkoBa BUAUIAIOT NPUHLMIKN (POPMYBaHHS
nekcuuyHux HaBu4ok. M. Ilemanos, P. Jlamo, M. Jlarymikuna, A.3aneBchka, H.
HikonaeB nmojaBajiv BIacHI TUIOJIOTIT JIEKCUUYHUX OJMUHMIL. Y 1993 porl Bimomuit
aHrmicekui miHrBicT Maiikn JIptoic migcyMyBaB ycCl JOCHIIKEHHS Ha TEMY
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb, TTOJIaB X aBTOPCHKY KJIacU(]iKallifo Ta CTBOPUB HOBUH TT1IX1]T
0 BHUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH, fAKUH O0a3zyBaBcs Ha Teopli KOJOKalli Ta
1JIOMaTUYHOCTI JIEKCHMYHUX OJWHHI[>F Ta MaB Ha METI MHOJIETHICHHS 3aCBOCHHSI
JICKCUKH.

[Tonpu HasBHICTb BEIMKOI KUIBKOCTI JOCHIIKEHb Ha TeMy (OpMYBaHHS
JIEKCUYHOT KOMIETEHTHOCTI y CTYJACHTIB, BCE M€ ICHYe moTpeda y BU3HAUCHHI
ONTUMAJIbHUX Ta €()EKTUBHUX HIISAXIB (POPMYyBaHHS JEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI Ha
3acazax jJexkcuyHoro meroay M. Jlptoica y CTYJIEHTIB MOJIOAIIMX KYpCiB MOBHMX

CHEIAJIBHOCTEM.
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AKTYyaJbHICTh JAHOTO JOCIIDKEHHS 3yMOBJICHA HEOOX1THICTIO BU3HAYUTH
ONTUMAJIbHI NUISIXA Ta METOAM (POpMYyBaHHS JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy
CTYJICHTIB MOJIOJIIIUX KYypPCIB MOBHHX CIEI1aJIbHOCTEH.

0O0’exkTOM AociiazKeHHs € rpoiec GopMyBaHHS JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI
y MaliOyTHIX YYHUTEIIIB MOBHUX CIICIIAIbHOCTEH Ha 3acagax JIEKCUYHOTO MIIXO0Y.

IIpeaMeToM AoCJiIZKeHHS BHCTYIMAae METOMWKa (OPMYBaHHS JIEKCUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI1 y CTYJICHTIB MOJIOAIINX KypCiB MOBHHUX CIEI[IaIbHOCTEH 3acobamu
Jaekcu4yHoro mnigxoay M.JIsroica.

Metorw nociikeHHs1 Oyja po3poOKa METOAUKH (POpMYyBaHHS JIEKCUYHOI
KOMITETEHTHOCTI 3ac00amMu JISKCUYHOTO MiJIXOy Y CTYACHTIB MOJIOAIIMX KypCiB
MOBHUX CHEI[IaIbHOCTEH Ta MpaKTUYHA MepeBipka i1 eheKTUBHOCTI.

Peanizariis nocraBieHoi MeTu nependayaiia MOCHiI0BHE PO3B’I3aHHS TaKUX
3aBJaHb:

1. Ha ocHOBI aHami3y HAyKOBHUX JKEpENl Ta METOJAMYHUX PEKOMEHIAIIM
BITUM3HSHMX Ta 3apyODKHHUX (DaxiBI[IB BHU3HAUYUTH METOJOJOTIUHI 3acajau
dbopMyBaHHS JIGKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB.

2. Buainutu Ta kinacudikyBaTy OAMHUII HAaBYAHHS JIEKCUKW, YTOUYHUTHU
I1JT1 Ta IPUHIIUAIHM JISKCHUHOTO MeTory M. JIproica.

3. TeopeTH4HO OOTPYHTYBAaTH HEOOXITHICTh BUKOPUCTAHHS JIEKCUYHOTO
MeTony y (OpMyBaHHI JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB Ta PO3pOOUTH
KOMIIJIEKC BIPaB, 110 BiAOOpa)kae TUIU BIpaB JekcuuHoro meroay M. Jlbroica.

4, [lepeBipuTH €PEKTHUBHICTH 3aCTOCYBAaHHSI PO3POOJIEHOT0 KOMILIEKCY
BIIPaB y XOJ1 MPOOHOTO HABYAHHSI.

Metoau aocaiazkeHHss 0Oupanucs y BIAMOBIIHOCTI O €Tamy AOCTIIKEHHS
Ta ¥oro crnenudikv 1 BKJIOYAIUM KOMIIAPATUBHUN aHalli3, CHUCTeMaTHU3allilo,
CIIOCTEPEXKEHHS, TECTYBaHHS, KOHTEHT-aHali3, JUCKypC-aHami3, METOIu
MaTEeMaTHUYHOT CTATHCTHKH.

HaykoBa HOBU3HA poOOTH ITOJISATAE Y TOMY, 10 TIPOAHAJII30BaHO i YTOYHEHO
THUIIOJIOTIIO JIEKCUYHUX OJIMHUIIb, yIOCKOHAJIEHO 3aCO0M HAaBUYAHHS 1HO36MHOI MOBU

3aB/SIKM BUKOPUCTAHHIO KOMIUIEKCY 3aB/IaHb, PO3POOJICHUX Yy PYCIl JEKCUYHOTO



METOIy, TOMAJBIIOTO PO3BUTKY Halyla MeTroAuka (OpMyBaHHS JIEKCUYHOI
KOMITETEHTHOCTI CTYJIEHTIB MOJIOJIIIUX KYypCIB MOBHHX CIELIaJIbHOCTEH Ha 3acajax
JIEKCUYHOTO METOJY.

IlpakTuyHe 3HAYEHHSI OCIIDKEHHS IOJSITaE B PO3poO0I KOMIUICKCY
3aBlaHb 17151 (POpPMYBaHHS JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI y PYCJIi IGKCHYHOT'O METOIY
M.JIproica Ta mepeBipky ix eeKTUBHOCTI ITiJT YaC HaBYaHHS aHTJIIHCHKOI MOBH.

Anpo0ailisi Ta BIPOBaJIKeHHS Pe3yJbTATIiB J0CTiKeHHs 3/11CHIOBATNCSA
Ha TaKuX KOH(EpEeHIIaX:

1. V  HaykoBa 1HTepHeT-KOH(pepeHwiss «CydacHi  mpobiemMu

JHTBICTUKH, JITEPATYPO3HABCTBA Ta METOIUKH BUKJIAIaHHS MOBH 1
miteparypu» 17 rpynus 2019 p.

2. XVIII MixxHaponHa cTyleHTchbKka IHTepHeT-koH(epeHiis «Mosa,
OCBITa, KyJbTypa: [HTEerpariiiHi TeHEHIlli B Cy4YacHOMY CBITI» 26
oepesns 2020 p.

3. «AxTyanbHI TIpoOJIeMH JIHTBICTUKA Ta METOJIWKH BHUKJIAJTAaHHS
1HO3EeMHHUX MOB y BHIIIOMY HaBYaJIbHOMY 3akjajl Ta IIKOID» 23
kBiTHs 2020 poky.

4, IV Bceeykpaincbka HaykoBa iHTepHET KOHbepeHIis «/Jliamor MoB 1
KYJBTYp Yy Cy4aCHOMY OCBITHbOMY mpocTopi» 12 mucromama 2020
p. M. Cymu.

S. Crynentcpka iHTepHeT KoH(pepeHiiss «CydacHi mpobiemu
JIHTBICTUKH, JIITEPaTypO3HABCTBA Ta METOJIMKH BUKJIaJaHHS MOBH 1
mitepatypu» 10 rpynus 2020 p.

CTpykTypa po60TH: AWIUIOMHa poOOTa CKJIAJAEThCS 3 BCTYIY, JBOX

pPO3JIUIIB, BUCHOBKIB, CIMCKY BHUKOPHUCTaHUX JKepen 3 76 MO3uIiid. 3arajbHUii

o0csar pobotu — 86 cTopiHKH, 3 HUX /1 OCHOBHOTO TEKCTY.



6

PO3/I1J1 1. TEOPETUYHI IEPEAYMOBH ®OPMYBAHHS JEKCUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI
1.1. 3micT TeKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI

[TonsaTrs «competency» B  YKpaiHCBKIM MOBI  TIYMauyuThCs  SIK
«KOMIIETEHTHICThY» Ta «KOMIIETEHIIs». Po3riasiHeMo cyTh IMX MOHATH. [TOHSATTS
«KOMIIETEHIIISD PO3TIISIIA€ThCS, K «KOJIO MUTaHb, 3 IKUX JaHa 0co0a Mae 3HAHHS,
JIOCBI», a TIOHSITTSI «KOMIETEHTHUNY - SIK TaKUW, «IKUI Mae JOCTaTHI 3HAHHS B
AKiii-HeOy b Taly3i; KK 3 YUM-HeOyab 1o0pe 00i13HaHuit; Tamyui» [1; ¢. 40].

[Tin DOHATTSAM «KOMIIETEHIIIs» HEOOX1THO PO3YMITH KOJO MOBHOBAKECHB Ta
chepy AISIBHOCTI 0COOMCTOCTI, 3 SKUMH BOHA J00pe 06i3HaHa. « KOMIIETEeHTHICTh
€ 3HAYHO IIKUPIINM MOHATTSM, 1110 OXOIUTIOE€ HaAO0AHHS OCOOMCTOCTI JOCBIY, YMIHb,
3HaHb Ta HABUYOK, SIKI MOXYTh OYTH 3aCTOCOBaHI y BUPIIIEHHI NpoOiIeMu 3
ypaxyBaHHIM 0coOiuBocTel cutyarii [12; ¢. 98].

TepMiH «KOMIIETEHTHICTB» MOPOAUB CYTTEBI CYNEPEUKU B Tally3l 3arajibHO1
Ta npukiIagHoi JmiHrBicTUkU. H. XoMcbkuit po3MexoByBaB MOHSTTS «Linguistic
Competence» Ta «Linguistic Performance» Ta po3risgaB JTiHTBICTHYHY
KOMIICTCHIIIFO SIK MiCBiOMe 3HaHHs rpamaTuku [41].

B 1972 pomi /I. XaiiM3 BBIB MOHATTS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, SIK
3MaTHOCTI ~ BUKOPUCTOBYBAaTHM  TIpaMaTU4YHy  KOMIIETEHTHICTh y  PI3HHUX
KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlisIX, TUM CAMUM BBOJISTYH COIIOTIHTBICTUYHY TIEPCIIEKTUBY
Ha BU3HaYeHEe XOMCBHKHM MOHSTTS «KoMmeTeHTHocTi» [50; ¢. 284].

B 1980 poui M. Cgeiin Ta M. Keneiin nonanu 11€10 MoJiei KOMYHIKaTUBHOT
KOMIIETEHTHOCTI, fKa CKJaJajach 3 YOTHUPbOX KOMIIOHEHTIB: TI'pPaMaTHYHOI,
JIMCKYPCUBHOT, COITIOJIIHTBICTUYHO1 Ta CTpaTeriyHoi KoMIeTeHTHOCTI. M. CBeliH Ta
M. Keneitn Bu3Ha4ali TOHATTA «KOMYHIKAaTHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI» y CHHTE31
CHCTEMH 3HAaHb I HABUYOK, SIKI HeoOXimHi s crinkyBanus [41]. Tlpu posrasai
3MICTY JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI MOTPIOHO 3a3HAYMTH, 110 BOHA € KIIOYOBUM
aCIIEKTOM Y CTPYKTYpi KOMYHIKaTHBHOT KoMIieTeHTHOCTI [64; c. 35].

KoMyHikaTBHAa KOMIIETEHTHICTh — 1€ 34aTHICTh peali3yBaTH JIIHIBICTUYHY

KOMIIETEHTHICTh B PI3HUX YMOBAaX MOBJIEHHEBOI JISUIBHOCTI 3 BpaxXyBaHHSM



COLIIaJIbHUX HOPM MOBEIIHKH 1 KOMYHIKATUBHOI METH BHCIIOBIIIOBaHHS 3 MiI00POM
JIOPEYHUX JIEKCUYHUX OJWHUIb. KOMyHIKaTMBHA KOMIIETEHTHICTh CKIIAJA€EThCS 3
JIHTBICTUYHOI, COITIOJIIHTBICTUYHOI Ta IparMaTUYHOI KOMIETEHTHOCTI. JIekcruuHa
KOMIICTCHTHICTD € BaKJIMBUM aCIICKTOM JIHTBICTHYHOI KomIteTeHTtii [ 70].

C. Tanaka 3a3Hayae, 110 JIGKCMYHY KOMIIETEHTHICTh MOKHA MOJUIUTA HA
0a30By Ta po3mupeHy. B 3araasHOMY po3yMiHHI, 0a30Ba JEKCUYHA KOMIIETCHTHICTh
— 1€ 3JaTHICTh JIFOAWHW OOWpaTH HAWOULIBII OpEeYHI JIEKCHYHI OJWHUII 1
BUKOPHCTOBYBAaTH iX Yy BIJAMOBIJIHOCTI /10 KOMYHIKaTHMBHOI cuTyarii. ba3oBa
JICKCUYHA KOMITETCHTHICTh € OCHOBOTO JUISI JICKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI /K€ BOHA
CKJIQJIAETHCS 3 3aralIbHOI JIEKCUKH, SIKA CIIYTY€ MIAIPYHTSAM JIJIs CIIUIKYBaHHS Oy /b~
KO0 MOBOIO. Po3mmpeHa jieKCMYHAa KOMIETEHTHICTh — 1€ 3JaTHICTh JIIOJIMHU
3aCTOCOBYBATH JOPEUHY JICKCHUKY Y BIAMOBIAHOCTI J0 CUTYalllid, K1 MOB'sI3aH1 3 1i
MaiOyTHBOIO mpodeciiiHoro AisubHICTIO [74; ¢. 2].

3MaTHICTh CTYJCHTA TMEPEUTH N0 PO3MIUPEHOI JIEKCUIHOI KOMIETEHTHOCTI
IUIIXOM 30arayeHHsi CIOBHHUKOBOTO 3alacy YMOXJIMBIIIOETHCS JIMIIE MICIsA
3aCBOEHHSI CTYJCHTOM 0a30BO1 JIGKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI. BapTo 3a3HaunTH, 1110
PO3LIMPEHA JIEKCUYHA KOMIIETEHTHICTh € TEMATUYHO OPIEHTOBAHOIO 1 IOBUHHA OYTH
CIpsiMOBaHa Ha 1HTepecH Ta moTpedbu cTyaeHTa. OCKIIbKM MOTHUBAIUEIO IS
30ara4eHHs CJIOBHHUKOBOTO 3amacy CTYJCHTIB CIOyrye OakaHHS JETAIBHOTO
BUBUCHHS KOHKPETHUX 1€, MOXHa BBa)KaTH, IO PO3IIMPEHA JEKCHYHA
KOMITETEHTHICTh BapIIOETHCS Y 3aJIEKHOCTI BiJ] 3aXOIJICHb Ta 1HTEPECIB CTYJCHTIB
[74; c. 3].

JlekcMyHa KOMIIETCHTHICTh BKJIIOYA€ II'SITh KOMIIOHEHTIB: ITI3HAHHS,
MOTHUBAILiI0, Pe(IIEKCi0, MPAKTHYHY TISIBHICTH Ta MOBEIIHKOBUI KOMIOHEHT[24].
MeToto mi3HaBanbHOrO0 a00 KOTHITUBHOTO KOMIIOHEHTY € (pOpMYyBaHHS 3HAHb PO
JIEKCUYHI OJIMHUII Ta iX 3aCTOCYBAaHHS B MOBJIEHHI. MoTHUBAIiHHUN KOMIIOHEHT
BHU3HAYAE 11111 1 MOTUBY HAaBYAHHSI CTYJIEHTIB, 301IbIIY€E IX MOTHBAIIiO JJO BUBYCHHS
1H03eMHO1 MOBU. PeyieKCMBHUI KOMIIOHEHT J]a€ TOLITOBX /10 aHATI3y CBOIX YMIHb
Ta HABUYOK, JOPEYHOCTI BUKOPUCTAHHS JICKCUYHUX OJIMHUIIb Y MOBJICHHI. BMiHHA

copuiiMaTH Ta 3aCTOCOBYBAaTHM JIEKCUYHI OJIMHUII B TMPOIECI KOMYHIKalii



3a0e3nedye MPaKTUYHUN KOMITIOHEHT. [loBeqiHKOBHMII KOMIIOHEHT mepeadadae
BMIHHS CTYJICHTIB CAMOCTIHHO MPAIfOBATH 3 JICKCUYHUMHU OJUHUIAMU [24].

XapakTepu3youn JIGKCHYHY KOMIIETEHTHICTh Hocis mMoBU, B. JI. UepHsk
HAroJIONIye€ Ha i1 03HAKaX, 3a IKUMU MO>KHA BUBHAYUTH PIBEHb PO3BUTKY JIEKCUYHOT
KoMmrneTeHTHOCTI. HalironoBHimow o3Hakoro, Ha nyMky B. JI. UepHska, € piBeHb
BOJIOJIIHHS JICKCHYHUMHU HOpMaMu (3HaHHS CEMAHTHKU JIGKCUYHHX OJUHUIIh, 1X
JIEpUBALIIfHOTO TMOTEHIaNy, (YHKIIOHAIBHUX MOXIMBOCTEH Ta BpaxyBaHHS
KOHOTATHBHO-IIPAarMaTHYHOro (poHy B MpoIieci MOBJICHHEBOI AisibHOCTI) [31].

3a BuzHaueHHsM O.M. IllamoBa, JIeKCMYHA KOMIIETEHTHICTb Mae OyTH
3aCHOBaHA HAa HaBUYKaX, JICKCHYHUX 3HAHHSAX, YMIHHSIX, a TAKOK HA MOBHOMY Ta
MOBJICHHEBOMY JIOCBIJIl CTYJIEHTIB, iX CIPOMOKHOCTI BH3HAYaTH KOHTEKCTyaJbHE
3HAYCHHS CJIIB Ta 3aCTOCYBATH iX Y MOBJICHHEBUX CUTYyaIlisix [27].

dopMyBaHHA y CTYJEHTIB JIEKCUYHOT KOMIETEHTHOCTI MPAMO MPOIOPIIIITHO
3QJICKUTH BiJ PIBHS iX JeKCMYHUX HaBUYOK. A. IllamMoB 3a3Hauae, 110 JIEeKCUYHA
HAaBUYKA — II€¢ aBTOMATU30BAaHUM BUOIp JIEKCHMYHOI OJMHMII 3TiHO 3 METOH il
BUKOPUCTAHHS Ta JIOPEUHOTO IMOEAHAHHS 3 1HIIMMHU JICKCUYHUMHU OJUHUISIMU Y
MPOJYKTUBHOMY MOBJICHHI (TOBOPIHHS, MUCHMO) 1 Tl aBTOMATU30BAHE CIIPUUHSATTS 1
aCOIIIIOBAHHS 31 3HAYEHHSAM B PELICITUBHOMY MOBJICHHI (ay/iIOBaHHS 1 YUTaHHS)
[27].

IIpu iHTepmpeTalii JEKCHMYHOI KOMIETEHTHOCTI SK SKOCTI Cy0’eKkTa
HaBYaJIbHO-III3HABAJILHOI IISJIBHOCTI, MOJKHA 3a3HAYMTH 34ATHICTh 1HAUBIOA 10
0COOJIMBOrO TUNY Opradizauii 3HaHb 1 MOBJIEHHEBOIO JOCBIY, SIKI BUCTYMAOTh
OCHOBOIO  JIJIS dbopMyBaHHS JICKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI. JlaHna SKICTh
IOpPOSIBIISIETHCSL B YMIHHI CHUCTeMaTH3allii Ta 3aCTOCYBaHHS OTPUMAaHUX 3HaHb,
HAaBUYOK Ta yMIHb JUJI peai3allii JISKCHYHUX OJWHUIIb Yy MPOIeci MOBJIECHHEBOI
TISUTBHOCTI.

HeoOximHO BHUAUIMTH SKICTh KOMILJIEKCHOI aCOIL[aTUBHOCTI JEKCUYHUX
HAaBHYOK SK IHTETPOBAHMUX CKJIQJOBHX JICKCUYHOI KOMIETeHTHOCTI. [lepenecenHs
CMHCJIOBUX acollialiii 3 MOBJIEHHEBOIO JIOCBiY CTYJIEHTIB Ha YMOBH HaBYaJbHO-

Mi3HABAIBHOI MISUTBHOCTI CKJIaJa€ OCHOBY SIKOCTI KOMILJIEKCHOT acOI[laTUBHOCTI



JIEKCUYHUX HaBUUOK. KOoMIUIEKCHA acOIlaTUBHICTh JIEKCUYHUX HABUYOK CTBOPIOE
acolllaTUBHUN psJ JIGKCHYHUX OJUHUIL CYy0’€KTa HaBYaJIbHO-T3HABAIBHOT
JTISJIBHOCTI Ta MNpH  MOTpedl CTBOPIOE MOJKIIMBICTH HWOTO 3BEPHEHHS 0
aCOIIIAaTUBHOTO PSTY, IO JTO3BOJISE IIBUAKO BITHOBUTH 3HAYCHHS Ta JACPUBAIITHUT
MOTEHIIIAJT JIGKCHYHUX OJMHHIL uepe3 Mcuxodi310JIoriyHl peakilii Ha BepOaibH1
CTUMYJIH.

VY crpyktypi GopMyBaHHS JEKCHYHUX HABUUOK TNPH BHUBYCHHI 1HO3EMHOI
MOBU KOX€H KOMIIOHEHT JIGKCMYHOI HAaBUYKM Mae€ BeJlMKe 3HadeHHs. [.M.
JIMUTPYCEHKO BUIUIAE TP OCHOBHUX KOMITOHEHTH JICKCUYHOI HABUYKH: 1) BHKJIHK
JIEKCUYHOI OJMHUIIL 3 TIaM'sITl; 2) TOETHAHHS JICKCUYHO1 OJIMHMUIII 3 MOTMEPETHIMHU 1
HACTYMHUMHU JICKCHYHUMHU OJIMHULISIMHM; 3) BU3HAYEHHS JIOPEUHOCTI BHUOOPY
JICKCUYIHOT OJTMHUII 32 KOHTEKCTOM [22].

JlexcuuHi HaBUYKKA (OPMYIOThCS 3a IMEBHUMHU mpuHnunamu. Ha 0asi
npuHiuniB cpopmoBanux H.J[. I'ambckoBoro, 1.JI. bim, B.A. Bbyx06inaepom, B.
[tpaycom, I'.O. Kuraiiropoacekoto, [.I1. KopoTkoBor0 MOXHa BUOKPEMHUTH TaKi
OPUHIUIN: TPUHIUI €HOCTI HaBYaHHS JIEKCUKHM Ta MOBJIEHHEBOI ISIIBHOCTI;
NPUHIIMI TEMAaTHYHOI 3yMOBJICHOCTI; TPHWHIMI IHTETPATHBHOCTI; IPUHIIAII
KOJICKTUBHOI B3a€MOJIi1; MPUHIIUI BepHdiKallii MEHTaIbHUX KOMIIOHEHTIB y 3MICTI
HABYAHHS JIEKCUYHUX HABHYOK (BUPIIIEHHS MPOOJIEMHHUX CHUTYalliil, MAaKCUMalbHO
HAOJIMKEHUX JI0 YMOB PEATBHOTO CITITKYBAHHS ); TPUHITUT BpaXyBaHHS TUIAKTHKO-
NICUXOJIOTIYHUX 0coOmMBOCTeH HaBuaHHs [20]. 3a3Ha4ueHI MPUHIIMITK CIIPSIMOBaHI Ha
dbopMyBaHHS JIGKCHYHUX HABUYOK UYEpe3 PO3BUTOK KOMYHIKATHBHOI KYJIBTYPH
CTYJICHTIB 13 3aCTOCYBaHHSIM JICKCUYHUX OJIMHUIIb 3 IEBHOI TEMATHUKHU.

OCHOBOIO JIEKCHYHMX HAaBUYOK BUCTYNAIOTh JEKCUYHI JTUHAMIYHI 3B’SI3KH Y
BUTJISIAL CHIB Ta CIOBOCHONY4YeHb. OCKUIbKM JIEKCHKA € OCHOBHUM OyAi1BEIbHUM
MaTepialoM MOBH, TO OBOJIOJIHHS JIEKCHKOIO 1HO3EMHOI MOBHU BHCTYIIA€
NEepPeyMOBOIO PO3BUTKY BCIX MOBJICHHEBUX YMIHb CTyJeHTIB. HeoOxigHO
3a3HAYMTH, 1110 BOJIOIHHS JIEKCHYHUMH HaBUYKaMH — II€ HE KiHIIeBa MeTa, a 3acid
dbopMyBaHHS BCIX BHIIB MOBJIEHHEBOI [ISUIBHOCTI. YMOBOIO (OpMyBaHHS

JEKCUYHUX HABUYOK € BHUKOPHUCTAHHA MEXaHI3My I[OPIBHSHHA Ta aHaJorli,
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HEBUMYIIIEHOTO 3aliaM’ITOBYBAaHHSA, KOMIUIEKCHOTO Ta PETYJSPHOTrO MiIXOIY [0
BUBYCHHS JICKCHYHUX OJMHUIb 3 BUKOPUCTAHHSIM CIYyXOBUX Ta BI3yaJIbHUX
acoIllaTUBHUX 00pa3iB.

Jlekcu4HI HaBUYKHA MPUHHIATO KiIacH(piKyBaTH Ha JIBI OCHOBHI TPYIIHU:
MPOAYKTUBHI Ta penentuBHl. [IpoayKTHBHI JEKCHMYHI HABUYKH 3a0€3MeUyrOTh
YMIHHS CTyJeHTa BHOMpaTH 1 BXXMBAaTH CJIOBAa y MOBJICHHEBIA isITBHOCTI.
PerilenTBHI HaBUYKMU CIYTYIOTh MIATPYHTSAM s ineHTUdIKalii Ta pO3yMIHHA
JIEKCUYHUX OAWHMIIL MPU YATAHHI Ta ayJiIOBaHHI. [HIIMMHU CIOBaMH, PEIENTUBHI
HAaBUYKHM JIal0Th 3MOTY CTYAEHTOBI BUKIIMKATH JIEKCUYHI OJIMHULI 3 TaM’sTi,
CIOJIyYUTH X 3 IHITUMU JIEKCUYHUMHU OJJUHUISIMU Ta 3aCTOCYBATH 1X 3 YpaxXyBaHHAM
MOBJICHHEBOTO KOHTEKCTY. TOOTO B OCHOB1 JIEKCHYHOI HAaBUYKHU JIEKUTH 3B'SI30K
(dbopMH 1 3HAYEHHA JIEKCUYHUX OJMHMIIb, a 1i CyTh MOJISITa€ B 3JaTHOCTI CTYACHTIB
CIPUMHATH CJIOBO a00 ioro gopMy Ta MUTTEBO BIAHANUTH HOro 3Ha4eHHS. I,
HaBIaKHW, HEOOXiTHE 3HAYCHHSI BUKIIMKA€E BiAMOBIIHY popmy [22].

JlekcuyHa HaBUYKA TICHO TMOB'sI3aHA 3 MOHSATTSAMU AKTHBHOTO 1 MaCUBHOTO
JIEKCUYHOTO MIHIMYMY CTYJICHTIB. AKTUBHHI CIIOBHUK MICTUTh CJIOBa, SIK1 CTYI€HTU
4acTO BUKOPHCTOBYIOTh JJISi BUPQKEHHS CBOIX TyMOK B YCHOMY MOBJICHHI 1 Ha
nucbMi. [lacUBHUN CIIOBHUK CKIIAQAETHCS 3 JICKCUYHUX OJIMHUIID, SIKI CTYJIECHTU
PO3YyMIIOTh PU YUTAHHI Ta ay/[1IF0BaHHI 1HO36MHOT MOBH. TakoX 1CHY€ MOTEHIIIHHUN
CIIOBHUK, [0 CKJIQJA€ThCS 3 JIEKCUUYHUX OJMHUIIG, SKI CTYIEHTH MPH YUTAaHHI Ta
ayIilOBaHHI MOXYTh 3pO3yMITH 0€3 CJIOBHHKA, IPYHTYIOUHCh Ha 3700yTOMY
MOBJICHHEBOMY JIOCBi/Ii (HABUYKa OOTPYHTOBAHOT 3/I0TaJKH).

Jlekcuka aKTHBHOTO 1 MACHBHOTO CJIOBHHKaA, 3 To4yku 3opy H. JI. IIIubko,
MOX€ BUIBHO IEPEXOAUTH 3 OJHOIO CIOBHHMKA B 1HINIK. bimbm Toro, oGcsr
aKTUBHOTO 1 TMAaCHBHOTO CIIOBHUKIB CTYJEHTIB 3MIHIOEThCS Ha PI3HUX e€Tamax
BHUBUYCHHS iHO3eMHOI MoBH [30].

OnuHuiler0 HaBYaHHS JIGKCUKH € jiekcuuHa oguuuis (J10). JIO — oaunus
MOBH, SKa 3/1aTHA TMO3HAYATH MPEAMETH, sBHIIA Ta ix o3Haku. JIO mMoxe OyTu
CIIOBOM abo cTifikuM ciioBocronyueHHsM: beautiful, first time, how is it going?

TOLLIO.



11

JlekcuuHi OOWHUII MIUISITaloTh  Kilacudikamii mpu  cucTeMaTH3alli
IHITOMOBHOT'O JISKCMYHOTO MaTepiany. ICHYIOTh pi3HI THMOJOTI] JIGKCHYHUX
onuauIlk (muB. M. A. [lenanora, P. Jlago, M. C. Jlarymikuna, A. A. 3aneBcbka, H.
B. HixomaeB). B ocHOBY knacudikarii JeKCUYHUX OJWHUII TOKIAICHI IX OCHOBHI
XapaKTePUCTUKH: TEMAaTUYHI, CEeMaHTUYH1, MOP(}OJIOTIUHI Ta PiBEHb CKJIQJIHOCTI iX
3acBoeHHs. Kracu@ikariis 1HIIOMOBHHMX JIEKCHYHHUX OJWHHUIL 32 TEMATHUYHUMU
XapaKTEPUCTUKAMH € HAHOUTBIII OYEBHUIHOIO 1 TOCUTH OOTPYHTOBAHOIO 3 TOUKH 30Dy
METOJIWMKM HaBYaHHA 1HO3eMHOi MoBH. Kacudikaimis 3a CceMaHTUYHUMU
XapaKTEPUCTHKAMHU 0a3y€eThCS HA 3HAYEHHI JICKCHIHUX OMHUITD.

[Ipu xnacudikaiii JeKCMKA 3a MOPQOJOTIYHMMH O3HAKaMHU JIEKCHUYHI
OJIMHULIl TPYMYIOThCS BIJMOBIAHO JI0 YaCTUH MOBH, SKUMHU BOHU BUCTYHAIOTh y
MOBJICHHEBIN IsUIBHOCTI. BiAmoBiIHO, JEKCUYHI OJMHUIII MOKHA PO3MOAUIATH Ha
Taki rpynu: 1) caMOCTiiiHI YacTUHU MOBH (IMEHHUKH, JIECIOBA, MPUKMETHHKH,
MPUCITIBHUKH); 2) CITy>k00B1 YaCTUHU MOBH ( IPUUMEHHUKH, CIIOJTYYHUKH ).

3 TOYKM 30py PpIBHSA CKIAQJHOCTI 3aCBOEHHS JIGKCHUYHUX OJIMHUIIb,
BHOKPEMJIIOIOTBCA TaKi Kareropii sk: 1) MOBHICTIO MOMAIOHI JIGKCHYHI OJMHUII
(JIeKCM4YHI OJIMHULII, SIKI MAIOTh CXOXKICTh Y rpadiuHiil (hopmi 1 0AHAKOBE 3HAUEHHS
y IIeKIJIbKOX MOBaX; 2) 4aCTKOBO MO/M10H1 JEKCUYHI OAUHUII (JISKCUYHI OAUHUIII, SKi
MaloTh CXOXICTh TpagiuHoi (OpMH B ABOX MOBAax 1 OJTHAKOBE 3HAYEHHS B TPHOX
MoOBax) ; 3) HenomiOH1 JICKCUYHI OJWHUII (JIGKCUYHI OAMHUII 3 TOAIOHUM
3HAYCHHM, ajie pi3Hi 3a rpadiuHo0 GOpPMOIO B TPHOX MOBax) [26].

H. B. HikonaeB Bunuisie Bicim ocHoBHUX TutiB JIO 1) iHTEepHAaIlIOHANIBHI Ta
3ano3nyeHi JIO 3 cniBmagarouMM 3HAYEHHSM B JBOX MOBaXx; 2) MOXIJHI 1 CKJIaIHI
JIO, a Takok TOEAHAHHS CJIiB, KOMITOHEHTH KX 3Haiomi ctyaenTam; 3) JIO oOcsr
SKHX HE CyNEepPEUnTh CEMAaHTUIHOMY OOCSTY CIIiB Y pifHii MOBi cTyaeHTiB; 4) JIO
crenudigHi 3a CBOIM 3MICTOM JIJIS MOBH, ITI0 BUBYAETHCS; 5) CIOBa 3 CHUIHLHUM 3
PITHOIO MOBOIO KOPEHEM, aJIe PI3HUM 3a 3MICTOM 3HAYEHHSIM; 6) CIOBOCIIOTYYEHHS
1 ckiagni JIO okpeMi KOMIIOHEHTH SKUX XOua 1 BIJOMI CTyAeHTaM, ajie Jajeki 3a
3MICTOM 3 CEMaHTUYHO OJIM3bKUMHM CIIOBAMH Y PifHii MOBi cTyaeHTiB; 7) JIO oOcsr

3HAQYEHHS SIKUX IIHPIIE 00CATY 3HAUYCHB BIAMOBIAHUX CJI1B P1IHOI MOBU CTY/ICHTIB;
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8) JIO 3 MeHIIUM 00’ €MOM CJIiB, HIXK Y €KBIBJICHTHUX JICKCHUHUX OJUHHUIIAX P1AHOT
moBH [29].

Hapeneni Bumie kimacudikaiii JEKCUYHUX OJWHHUIL MOXYTh OYyTH
BUKOPHUCTaHI [IJIsl OpraHi3alii JIEKCHYHOTrO MaTepiaiay (CHUCKH, TaOmuIl) sK
OTOpPHUIN Matepian Jyisi BUBYEHHS. B cepenHbOMy OCBIUEHHMN HOCIM MOBHU 3HAE
npu6am3HO 40 000 ciiB 1 mpubansao Big 250 000 10 300 000 neKCHYHUX CTPYKTYP.
PexomeHm0BaHa KUTBKICTh HOBUX 3aCBOEHHX CIIOBOCIIONYYCHB CTYJICHTOM 3a OJUH
ypok ckmamae Big 10 go 15 enmementiB. OpHak, SIKIIO CTYyACHT BHBYAE I SITh
CJIOBOCITIOJIYYEHb 32 OAMH YPOK I SITh pa3iB Ha THXKJEHb, HOMY MOTPIOHO BUTPATUTH
npu6au3Ho 120 pokiB, 100 BUBYUTH yCl CIOBOCIIONYUYEHHS, SIKUMHU BOJIOJIE HOCIH
MoBU. JlaH1 miApaxyHKu He OepyTh 10 YBaru Te, 110 MiHIMAJIbHO yC1 HOBI JIEKCHYHI
€JIEMEHTH CTYJIEHT MAa€ BUKOPUCTAaTH NPHUOIM3HO CIM pa3iB 3 I1HTEPBAIBHUM
MOBTOPEHHSIM, 11100 BOHM YBIHIIIIH JI0 HOTO aKTUBHOTO JIGKCHYHOTO clIoBHHKA [53].

3 JaHuX MiIpaxyHKiB MU IOXOAUMO BHCHOBKY, ITI0 HEMO>KJINBO BUBUUTH BCIO
KUIBKICTh JIEKCMYHHMX OJUHMIb, SIKUMH BOJOJIIE HOCIH MOBH, 3a OOMEKEHHM
MPOMIKOK 4acy. 3araJlbHOBU3HAHO, IO CTYJEHT CTYJEHT 3aCBOIOE OLIBIIICTh
JIEKCUKU MIACBIAOMO Yy OylIb-KMX KOHTaKTax 3 IHO3EMHOKI) MOBOIO: CIyXarouu
BUUTENS a00 My3MKY, CIUIKYIOUHUCH Y KJIaci abo BAOMA, TUBISYUCH (DUIBMHU 1 TaKk
nani. Came ToMy BUKIIaJjayaM 1HO3EMHHUX MOB CII1J] 30CEPEIUTH CBOIO yBary He Ha
KUTBKOCTI JIGKCUYHUX OJWHUIIb, IKUX BOHU MOXXYTh HAaBUUTH CTYACHTIB MiJ 4ac
3aHITh, & HA HOBOMY MIJXO/A1 JO BHUBUEHHS 1HO3EMHHUX MOB Ta BHKOPHUCTAHHIO

METO/I1B, SIK1 3aTH1 MOJICTIIUTHA 3aCBOEHHS JICKCUKU CTYJACHTaAMHU.

1.2. CyTb Ta npuHIMIU JeKkcuyHoro metoay M. Jlrtoica.

VY 1993 pomi BigoMuii aHTmiHChKUA JTIHTBICT Maiiki JIproic CTBOpUB HOBHIA
METOJ BUBYCHHS I1HO3EMHOI MOBH, SKHW MaB IIULTIO TIOJICTIICHHS 3aCBOEHHS
JIEKCUKH Ta 0a3yBaBCs HA TEOPIi KOJOKAIIIl Ta 11IOMaTHYHOCT1 JIGKCUYHUX OJUHUIIb.
Maiikn Jlproic BBajkae, IO KOJIOKAIllA JIEKCUYHMX OJMHHUIL — II€ CHOCIO
NPUPOAHBOTO TIOEJHAHHSA CJIB Yy MOBJIEHHI. SIKIIO KoJjokaiis — I1e crocid

MIOETHAHHS CIIIB Y MOBJICHHI, TO KOJIITaIlis — I1€ Coci0, 3a JOMOMOTOIO SKOTO CJIOBa
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MOCTIHHO 3’€IHYIOTHCS 31 CNeUU(IUHOI0 Ta CTAJOK TPaMaTHYHOIO MOJEI0. Y
O1IBIIOCT1 BUMAAKIB KOJIOKAITT Ta KOJIIrallii 3’ €IHyIOThCS Y JIEKCUUHHUX CTPYKTYpax,
110, Ha TyMKy Maiikna JIptoica, € mOKa3HUKOM iX IHPOKOBKUBAHOCTI Y MOBJICHHI
[59].

[Tokaznuk cnonyuyBanocti JIO 3 iHmmmu JIO 3anexuTh Bij ii 4aCTOTHOCTI.
Yum Oinplnia 3arajibHa YacTOTHICTH CJIOBA, TUM OUIBINA 30HA ii 3’€IHYBAHOCTI 3
iHmmmMu JIO y MOBJICHHI, IO O3HAYA€ BUCOKY BapiaTUBHICTH Ta KUIBKICTh MOJEIIEH,
€JIEMEHTOM SIKMX € JlaHe CJIOBO. MajoBXHBaHi1 1 Oarato3HaudHi CJOBa BOJIOJIIOTh
MEHIIIOIO 30HOFO IMOETHAHHS 3 IHITUMH CIIOBaMH Y MOBJIeHHI [59].

CrannapTHUH MiIX11 70 BUBYEHHS MOBH MOJUISE ii HA TpaMaTHUKy (CTPYKTypa
MOBHM) Ta JIEKCUKY (JIGKCHYHI onuHUII), ane Maiikn JIbroic BBaxkae XUOHUM
3arajJbHOMPUWHATE YSABICHHS IPO MOBY, 3TITHO SIKOTO BOHA CKIATAETBCSA 3
rpaMaTUYHUX CTPYKTYp, HAMOBHEHUX JIEKCHYHUMHU OJUHUIIMU. BiH mignae
CYMHIBY TpaAMIIIiHY JIHTBICTUYHY JUXOTOMIIO <JIEKCHMKa - TpaMaTHKa» Ta
CTBEpJIKYy€E, IO MOBa CKJIaJaeThcs 3 JIeKcHuHux o00’emHanHp (lexical chunks).
JlexcnuHi 00’ e€qHAaHHS € MOBHHUMM SIBHIIIAMHM, K1 SBJISIOTH COOOIO0 HAITIBCTIMKI Ta
CTIMKI1 JIEKCU4YHI CTPYKTYpH. Jlo JIekcnuyHuX 00’ €THaHb MOKHA BIJTHECTU KOJIOKAITli,
i7ioMu, cTai BUpas3u ta Gppasosi aieciona [57].

BrpoBamkeHHST JEKCHYHOTO METOAY HE 3YMOBIIOE PaIUKaTbHUX 3MiH Y
METOJMIIl BUKJIAJaHHS 1HO3EMHOI MOBHM 1 HOro IMIUIEMEHTAllis y HaBYaJIbHUU
mpoiec Moxke OyTH Maibke HermomiTHoro. [lompu e, 1mi 3MIHHM TPU3BOIATH J0O
KYMYJSTUBHOTO €(eKTy, KM B CBOIO 4epry, 3a0e3mnedye IMIBUIKE 3aCBOEHHS
CTYJICHTaMHU JIEKCUYHUX CTPYKTYP.

[{i16 TEKCUYHOTO METOAY — 1€ aHaji3 PI3HUX BUAIB JEKCUYHUX 00’ €THAHD
311 PO3YMIHHS X CTPYKTYPH Ta MOTEHIlIaTy Y MOBJICHHEBIH pearizalii. 3aBaaHHs
JEKCUYHOTO METOAy mojsrae y ¢GopMyBaHHI YMIHHS Yy CTYACHTIB PO3yMITH
CTPYKTYpY 1HO3EMHOI MOBH, BHUSBIIATH JICKCUYHI O0’€THAHHS Ta BXKWUBATH iX Yy
MOBJICHHI B 3aJIS)KHOCTI BiJ] KOHTEKCTY MOBJICHHEBOT JisTBHOCTI [57].

CryaeHTH CXUIbHI Kpallle 3armam’ STOBYBATH CJI0Ba y CIIOBOCTIONYYEHHSX TIPU

HAsSIBHOCTI KOHTEKCTY Ta 3 0JaBaHHAM acoliaTuBHOro psay. HailOuib xapakTepHi
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70 3amaMm’ATOBYBaHHS € JIEKCM4YHI 00’€JIHaHHA, Kl CTYICHTH CIPUIMAIOTh SK
MOTEHIIAJIBHO MPAKTUYHI JIJI1 BAKOPUCTAHHS Y MOBJICHHI IMPU MiHIMaIbHIN 3MiHI Y
iX CTPYKTYypH. YSIBIMO CTYJI€HTA, SIKUI CUIUTH 3a CTOJIOM 1 uye ¢pasu: «Could you,
please, pass the pepper?», «Could you, please, pass the bread?» i tak mami. ITig gac
aHaJi3y MOBJICHHEBOI CUTYyaIlli CTYJEHT JiiJie BUCHOBKY, 110 ¢paza «Could you,
please, pass the ... ?» € BaXIMBUM JIJIs 3a11aM’ ITOBYaHHS JICKCHYHUM 00’ € THAaHHSIM
OCKUIbKH JJa€ BETUKY BaplaTHUBHICTh 10 BUKOPUCTAHHA y PI3HUX MOBJICHHEBHUX
CUTYAIISAX 31151 JOCATHEHHS KOMYHIKaTUBHOT 1ii [57].

Maiikn JIptoic BUOKpEMIIIOE YOTUPH KaTeropii JEKCUUYHUX 00’ €qHaHb CIIiB:
CJIOBA, CJIOBOCIIOYYEHHS, YACTKOBO CTaJll BUPA3U Ta CTajll BUPA3H.

1) Cinora

3a kupkicTio JIO nepiia kareropis € HaluucenbHImow. BoHa ckinanaersed 3
JIO, sxi sBISAIOTH COOOIO TMOBHO3HAYHI CJIOBA, MPHU I[bOMY Oyab-sfiKa iX 3MiHa
MPU3BOAUTH 0 a0COJIIOTHO 1HIIIOTO 3HAYEHHS BUCIOBIOBaHHA. Hanmpukian, ciosa
«salt» abo «sugar», mpu BUOOP1 TOro 4u iHmoro ciosa pedeHHs «Could you pass
some salt/sugar please?» HaOyBae aOCOJIIOTHO 1HIIIOTO 3Ha4Y€HHs. [CHYe HeBenmka
32 YUCEJBHICTIO OAUHUIb JIEKCUYHA TpyTa, sKa epedyBae MiXK KaTEropiero CiIiB Ta
iHIIMX OaraTocaiBHUX KaTeropii [58].

2) CroBOCHOIyYeHHS

Jlo npyroi kaTeropii ciiB BIHOCATH clioBocroydeHHs («collocations»).
Tepwmin «collocation» MoXxHa TIEpeKIacTH Ha YKPAiHChKY MOBY SIK (Ppa3eosiori3m,
(dbpazeosioriuHe CIOBOCHOJIYYEHHS, CTiliKe cioBocnojiydeHHs. OCKUIbKH TEpMiH
«collocation» He 3aBxau o3Hadae, mo JIO € ¢dpazeosoriaMoM, MU IIPOIIOHYEMO
BUKOPHCTOBYBATH TEPMIH CIIOBOCTIONyYeHHS. CIIOBOCTIONYYEHHS — 1€ BUPA3, SIKUN
CKJIaJIa€ThCsl 3 JBOX 1 OUNbIIE TMOBHO3HAYHUX CJiB, SKI uepe3 OararopasoBe
B)KMBAHHS y MOBJICHHI TIOB’sI3aHI CHHTAKCUYHO 1 BUKOPHUCTOBYIOTHCS Pa3oM B
3aJIEKHOCTI BiJ KoHTekcTy. Hampuknan: «make a mistakey, «miss the bus» 1 tax
naui [58].

Haiiuacrime Bukiagadi iHO3€MHUX MOB MPOIOHYIOTh BUNTH MPUKMETHUKH,

JIECIIOBA pa3oM 3 NMpUUMEHHHKaMU: «suspicious of», «depend on» 1 Tak mami. 3a
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MPUHITUTIAME JICKCHYHOTO METOJy TaKWi MIiAXiJ HE Ja€ HAJICKHOTO PE3yNbTary,
OCKUJIbKH 00’€/THaHHS CJIB TYyT Ma€ OyTH OUIbII PO3IMIMPEHUM IS TOTO, 1100
CTYJCHTH 3MOTJIH JIOpeYHO BUKOpucToBYBaTH JIO y MOBJICHHI B 3aJI€KHOCTI Bif
KOHTEKCTy. JIekcnyHMiI MeTOoJ]] 3BepTae yBary CTYJEHTIB HE JMIIe Ha CTall
CIIOBOCTIOTYYCHHSI, aji€ 1 Ha MUPIINNA KOHTEKCT, B IKOMY BOHHU BXKHBarOThCsA. OTKe,
PO3IMIMPIOEMO CIIOBOCTIONYUYEHHS «suspicious of» 10 «suspicious of people who...»,
«to be suspicious of strangers...» Toio.

3) YacTkoBo cTajii BUpas3u

YacTkoBo cTanuii BUpa3 — 1€ BUpa3, 4aCTUHA SIKOT0 MOXKe OyTH 3aM1HEHA 1HIIINM
cJI0BOM a00 ¢pa3oro. YacTKOBO cTalli BUPA3H € MIUPOKOBKUBAHUMH Y MUCEMHOMY
1 ycHOMY MOBJIeHH1. Maiiki JIptoic BUIUISE 1T’ ATh KaTEropiil JaHUX BUPA3iB.

e YacTkoBO cTaji BUpas3M, siKi JOMYCKAalOTh MIHIMAJIbHY 3MIHY JISKCUYHUX
onuHullb: «It’s / That’s not my faulty.

e Po03MOBHI pedeHHs 3 MiHIMaJIbHUM MPOIYCKOM JUIsl Bapialliil JEKCUYHUX
oauHUIl Y Bupasi: «Could you pass ... , please?».

e Bupasu 3 nporryckoM jutst Bapianiii e nesaux JIO: «Hello. Nice to see
you. I haven’t seen you + Bupa3 3 3a3Ha4EHHSIM Yacy 1 BUKOPUCTAHHAM
npuitMeHHuKiB for abo sincey.

e PeuenHsa, sKi MOXyTh OyTH JONOBHEHI ab0 3aBepIIeHI pPI3HUMU
nexcuunuMu oguHuIsMu: « What was really charming/ intersting/ boring
was ....».

e Pozmupeni Bupasu, Taki, ik BUpa3u s oQiiiifHoro rcta abo BCTyMHA
¢bpasza akagemiuHoi mpariii: « In this paper we explore ...», «Firstly ...;
Secondly ...; Finally ... » [58].

4) Crai BUpasu

Cranuii BUpa3 — 1€ BUpa3, KU HE MJAAa€Thes 3MiHaM 1 BapiamisiM. binbiiicts
CTAIMX BUpPa3iB MalOTh (Ppa3eosOTIYHUN XapakTep 1 € JIOCUTh KOPOTKUMH 3a
po3MipoM. 3HayHa YacTHHA TOTO, M0 MU TOBOPHUMO, 1 TOTO, IO MH IHIIEMO,
CKJIamaeThesl 31 cranmux BupasiB. Hampukman: «first things first», «many happy

returnsy 1 TaK JaaJi.
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IcHy€e YoTHpHM BUIU CTAIMX BUPA3IB:
1) Bitanns: «Good morningy», «Merry Christmas!»,«Happy New Year!».
2) Etuxetni ¢pasu BBiwuBocTi: «I m fine and how are you?», «No, thank
you.
3) 3arampHomnpuitHATHI Bupasu: « Would you be so kind to tell me... », «Can
you tell me the way to ... please?».
4) ®dpazeomorizmu: «There is no room to swing a cat», «to cry over spilt
milk» [58].
HaiiBaxxyiuBilia cTpaTterisi HABYaHHS y JIEKCUYHOMY METO/I1 MOJISATae y TOMY,
11100 HABYUTHU TIOMIYATH CIIOBOCTIONYUEHHS Ta JEKCUYHI 00’ €THAHHS, BUIIISATH 1X Y
MoBJeHHI. Cro4aTrKy CTYACHTH IMOBHHHI YCBIJIOMUTH, III0 MOBa CKJIQJAa€ThCS 3

JIEKCUYHUX CTPYKTYP, K1 HEOOX1JHO BUAUIATA Y MOBJICHHI.

1.3. [IpuHIUTIN TEKCUIHOTO METOTY

OCHOBOMOJIO)KHUM MPUHITUIIOM JIEKCHYHOTO METOJTY € CIIPUMHATTS JCKCUKH
SIK OCHOBH Oy/Ib-5IKOT MOBH. TeMIT MOBJICHHSI 3QJIC)KUTH HE BiJl 3HAHHS rpaMaTHIHIX
mpaBui 1 CHUCKIB CJIB, a BIJ 3HAHHS 1 BMIHHS BHKOPHUCTOBYBAaTH JIEKCHYHI
o0’ennanHs. Jlekcuka BiJirpae KIIIOYOBY pOJb Y Tepedadi MOBJICHHEBOTO
KOHTEKCTY, B TOM 4ac, sIK rpaMaTHKa BUKOHY€E TOMOMDXHY (pyHKIt0. Jlekcruunuii
METOJI HaBYa€ CTYJCHTIB IpaIloBaTH 3 JIEKCUKOW, BHUALIATH 00’ e€mHanHs JIO
(komnokarlii) 1 mOMIYaTH TpamMaTU4HI 3B’SI3KM MK HUMHU (Kojiraiii). 3HaHHS
JEKCUYHUX 00’€JHaHb Ta TPaMAaTHYHUX 3B’S3KIB MDK HUMHU 30UIbLIYE TEMII
MOBJICHHS, /K€ TMPU HAABHOCTI TOTOBUX JIEKCHUHUX OO0’ €HAHb 3HIKYETHCS
HeoOXinHicTh migbopy JIO Ta X KoMOiHYBaHHS Y MOBJICHHI [57].

Came ToMy CJIOBHUKOBHH 3amac CTyI€HTa TOBUHEH CKJIAJIATHUCS HE 3 OKPEMUX
CJIIB, @ 3 PI3HOMAHITHUX JICKCUYHUX CTPYKTYp Ta 00’ enHanb. [1{o OuIbIIa KUIBKICTh
3aCBOEHUX CTYACHTOM JICKCHYHUX OO’€HaHb y WOTO CIOBHMKOBOMY 3amaci, TUM
BHIIMH PIBEHb HOTO BOJIOIHHS 1HO36MHOIO MOBOIO. BiIITOB1THO, 3HAHHS JICKCHYHHUX
00’€IHAaHb € OJHUM 3 HAWBaXJIUBIIINX E€JIEMEHTIB MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI

cryaenra [59].
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HactymHuM 0OpUHIOWAIIOM JIGKCHYHOTO METOAY BHUCTYMA€ TIOETHAHHS
rpaMaTUKH Ta JIEKCHMKHU 1HO3eMHOI MoBU. Merox M. Jlproica yacto miggaeThes
KPUTHUIIl 4Yepe3 Majldy yBary J0 rpaMaTUYHUX MPaBUIl 1 BEIUYE3HY KUIBKICTb
JEKCUYHUX CTPYKTYp B 1HO3eMHIiil MOBi. BuBUaioun MOBY Ha MOYaTKOBOMY piBHI,
CTYJIGHTH 4acTO BBaXalOTb, 110 JIETII€ BUBYUTH I'PaMAaTUYHI MpPaBWIA 1 32 HUMH
CKJIaJaTH PEUYCHHS, HK BUBYATH COTHI THCSY JieKCHUHUX 00’ emaHaHb. Hacrpasnmi,
BUKOPUCTAHHS CTYJIEHTAMHU 3aCBOEHUX HUMU JIEKCHUYHUX OJUHUILH Y TPAMATHYHUX
CTPYKTypax 4YacTO TMPHU3BOJUTH [0 MOPYIICHHS KOHTEKCTYyaJIbHOIO 3HAYCHHS
JEKCUYHUX 00’ €HaHb, CTBOPIOIOUM TaK 3BaHy WITy4yHy MoBy. Came Ttomy M.
JIproic CTBOpPHUB TMOHSATTA <JIEKCMYHA TpaMaTHKay, III0 O3HA4a€ 3aCBOEHHS
rpaMaTUKU Yepe3 MPU3MY JIEKCUYHHX KOJOKAIliH, fKi € TOTOBUMH JIEKCHUKO-
rpaMaTHYHUMH CTPYKTypaMu JUIsi BHUKOPHUCTAHHA Yy MOBJICHHI. BuBuaroun
rpaMaTUyHi TMpaBUjia y KOHTEKCTI Ta TMOMIYal0YM 3aKOHOMIPHOCTI MOBHHX
KOJIOKAIli Ta KOJiramid, CTyZI€HTH HaBYalOThCS CIPUUMATA MOBY K CHUCTEMY,
BiuyBaTH ii CTpYKTYpY [57].

JlexcuuHl 00’€IHaHHS MICTATH y cOOl TpaMaTWKy 1HO3E€MHOI MOBH, SKa
CIPUIMAETHCS Ha TIPUKJIAII CXOKHUX CTPYKTYp IHTYITUBHO. Hampukias, BUBYUBIIN
Bupasu «he felt stressed» 1 «he felt embarrassed», crymeHT He Oyne
BUKOPUCTOBYBATH y 1HIIMX BHUpa3zax 3 AleciioBoM «feel» 3BOpoTHOrO 3aiiMeHHHUKA
«myself», 1110 € THTOBOIO MOMUJIKOIO YKPAaiHOMOBHMX CTYA€HTIB. Ha mogaTok, y nux
BUpa3ax Mpe3eHTOBaHa apyra (opma HenpaBuibHOro mgiecioBa «feel». Takum
YUHOM, CTYIEHTH MOXXYTh BUBUUTH HEIMpPaBWJIbHI I€CIOBAa uYepe3 iX JIEKCHYHI
00’€IHAHHS 3 TOAAJIBIIUM PO3YMIHHAM iX JIEKCUYHOTO IOTEHIIATy Ta CIEKTPY
BUKOPHUCTAHHSA y PI3HUX MOBJICHHEBUX CUTYaIlIsIX.

BuBuenHns BupasiB, Takux sk: «Stop talking!», «I avoid going to the dentist»
y KOHTEKCTI MPOXOJIUTH JIETKO 1 6€3 JOBTUX IMOSCHEHb IPaMaTHYHHUX MPABUI MPO
B)KMBAaHHS 1HPIHITUBY Ta TePYH/IIs, IX pO3MeXyBaHHs 1 T. 1. Ha moyaTkoBUX eTamax
BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBHM TMIOHSTTS «IH(IHITHBAa» YU «TEPYyHAIS» € HAITO
ckiaaHuM. CHOUCKU M1€CTIB, SKI MOXYTb OyTHM BHKOPUCTAaHI 1 3 TEpyHJIEM 1 3

1H(}IHITUBOM IPU3BOAATH 0 TOTO, IO CTYJEHTH PO3TYOIIOI0THCS, HENPABUIBHO 1X
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B)KMBAIOTh Y MOBJICHHI Ta YaCTO BTPAYalOTh IHTEPEC JJ0 MOBU. BUBUEHHS rpamaTuku
yepe3 JEKCUYHI OJIOKM Ja€ MOKJIMBICTh YHUKHYTH JaHUX MPOOJIEM 1 Ha BHIIMX
PIBHSIX OBOJIO/IIHHS MOBOIO CTYICHTH OyAYTh BIIUYBATH PI3HUITIO MIXK TEPYHIIEM Ta
1H}IHITUBOM IHTYITHBHO, 4epe3 mpakTuky. M.JIpioic cTBepmxkye, 1O CTyACHTH
MOKYTh BUKOPUCTOBYBATHU (hpasu, HE pO3YMIIOUM 3HAYCHHS JIEIKUX 3 X €JIEMEHTIB.

BaxiuBo 3a3HauMTH, 10 JIEKCUYHUN METOJ BUMAarae Mmpe3eHTallii IeKCUYHIX
o0’eHaHb y TOMY BHIJISI, B SIKOMY CTYIACHTH OyayTh iX BHKOPHUCTOBYBATH Y
MoBJIeHHI. Bupasu: «to make somebody do somethingy, «to know somebody very
well» He miaXonsaTh Mg CTyACHTIB. BikuBaHHs 1H(IHITUBY y BUpa3ax a TaKOX
HEBU3HAYCHUX 3alMEHHUKIB HEE(PEKTHBHE Y 3aCBOEHHI JIGKCUYHUX CTPYKTYP.
Haromicte Bupasu: «This book makes me think of my mother», «She knows him
very well» mpe3eHTyroTh JIeKCHYHI 00’ €IHaHHS Y TOTOBOMY BHTJISAII 1 THM CaMHM
CIYTYIOTh MPHUKJIAZOM 1X JOPEYHOTO BUKOPUCTAaHHSA [57].

OTxe, KIIFOYOBI KOMITOHEHTH BUBUEHHS TPAMAaTHUKH 3a JICKCHIYHUM METOIOM
— 1€ CIIOCTEPEIKCHHS, aHaJI13 3aKOHOMIPHOCTEH MOBHMX KOJIOKAIlIM Ta KOJIraiii ta
IpaKTUKa I1X BUKOpucTaHHsI. M. Jlproic 3a3Hadae, 10 JIEKCUYHUM METOJ HE
CyMepeYuTh KOMYHIKATUBHOMY TTiIXOTy O BUBUEHHS 1HO3€MHOT MOBH, @ JIOTIOBHIOE
rioro. Takox BiH AEMOHCTPYE PE3yAbTAaTH JAOCIIKEHb, K CTOCYIOTHCS BUBUCHHS
P1AHOT MOBH 1 TOBOJATH AOLIBHICTD iX BAKOPUCTAHHS Y BUBYEHH1 1IHO3EMHOT MOBH.
Hampukiaz, mBUIAKOMY BHBYCHHIO MOBHU CIIPHS€ CHUIKYBaHHS 3 JIFOJHHOIO, SKa
BOJIOJII€ MOBOIO Ha BUIIOMY DiBHI. JlJis AUTHHU — 1€ 0aThKH, SKi PO3MOBISIOTH 3
HEI0, 33/1al0Th MUTAHHS, JOMOMAaraloTh BHUCJIOBUTH JIYMKY Ta A1OpaTh JOpEyHi
CJIOBA, I CTYJIEHTA — 1€ BUUTEIb. TaKoK IPU BUBYCHHI PIHOI MOBU MU HE BUUMO
OKpeMIi CTPYKTYPHU UM 3BYKH, 3 IKUX MTOTIM CKJIaIa€EMO CJIOBA 1 BUpa3u. Mu BUMMOCS
BUOKPEMJTIOBATH OKPEM1 €JIEMEHTH, JIEKCUYHI CTPYKTYpPHU 3 MOBIICHHS T4 PO3YMITH
iX 3HaYeHHs Ta 3B's130K [57].

JlexcuuHi 00’ €HAHHS HEOOXITHO MPE3EHTYBATH Yy PI3HUX KOHTEKCTaX 1y
pi3HUX moenHaHHIX. Hampukian, sKIo CTyJIeHTH BUBYAKOTH BHpas: «He lost his
Keys», okpiM 1aHOTO BHpa3y iM HEOOXiTHO PO3yMITH, 1[0 BTPATUTH MOKHA HE JIHMIIIE

MatepianbHy pid, a 1 abctpakTHi pedi Tex (he lost his interest, he lost his temper, he
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lost his job). YactkoBo cram Bupa3u HEOOXiHO TPAKTUKyBaTH y BIIpaBi Ha
M1JICTAHOBKY 31 CXOKUMHU CIOBAMH Yy iX CTPYKTYPHUX JISKCUYHUX 00’ €THaHHAX. Ha
KOXHY CTPYKTYpY BUWTEIb HaJla€ CTyJeHTaM HeE Oulbllle M'SITU MPUKIAIIB iX
BUKOPHCTAHHS.

Maiikn JIptoic MpomoHy€e 3MIHUTH MapaJUrMy «IOKa3aTH— 3aCTOCYBaTH —
BinTBOpHTH» (present — practise — produce) Ha «cmocTepiraTu — MPHITYCTHTU—
excriepuMeHTyBaTh» (observe — hypothesise — experiment). SIkmio y TpamuiiiHii
napagurmi OUIbII aKTHUBHUM € BHKJIaAad (Mpe3eHTYy€e MpaBuio abo JIEKCHKY,
3aCTOCOBYE MOro Ha MpaKTHUIl 1 MPOCHTh CTYAEHTIB L€ BIATBOPUTH), TO 3a
JIEKCUYHUM METOJIOM T'OJIOBHUM CTa€ CTYACHT (BiH BUBYAE JICKCUYHI 00’ €IHAHHS,
aHai3ye, CIocTepirae, pOOUThH MPUITYIIEHHS 1010 IX BUKOPUCTAHHS Ta MPAKTUKYE
BXKUBAHHS JICKCUYHHUX CTPYKTYp y MOBJIIeHH1). ToMy JIEKCHYHUI METOJ] € TBOPUUM
I1JIX0/IOM JI0 BUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH, 06€3 000B’sI3KOBOTO MaTepially Ta MpPaBHIL.
BiH mosicCHIOE CTyIeHTaM TPUHIIUIIL, 32 SIKUM MO>KHA BiIHAXOJUTH Ta CTBOPIOBATH
HOBI (pa3u, 3aMIHIOIOYH MPU IILOMY JIMII JI€AK1 JIGKCUYHI OJIMHHUIIL B X CTPYKTYp1
[57].

Jlekcuunuit MeTo niepeadoavae 3acBoeHHs (hOHETUUHOTO 00pasy (ppasu, a He
okpemux ciniB. Takui miaxijg 3abe3nedye 3acBOEHHS BHMOBH CIIIB Y PI3HUX
JEKCUYHUX CTPYKTypax, BKIIOYAIOYM MPABWIBHY IHTOHAINIO, HArOJIOCH Ta TEMII
MOBJIeHHS. M. JIploic HaroJyomnye, 10 4aCTKOBO CTajll BUPA3u € BAXKJIMBIIIMMHU, HIK
CTaJli BUpa3u, OCOOJIMBO 1/IOMU 1HO3EMHOI MOBHU. 3BICHO, CTYJICHTH MalOTh 3HATH
Haly>KMBaHIII 1110MU 1HO3EMHOI MOBH, SIK BaXKJIMBI CTPYKTYpHI €JIEMEHTH IS
pPO3yMIHHSI MOBH Ta ii BUKOpHUCTaHHS. [IpoTe OCKiIbKM HOCI MOBH JOCUTH PiJIKO
BXKUBAIOThH OLIbIIIY YACTUHY 17[10M, aKIIEHTYBAaTH yBary JIMIIE€ HA HUX KaTETOPUIHO
Henpunyctumo [57].

Hnst  dopmyBaHHS JIGKCMYHMX HABUYOK YCI TIPE3EHTOBAHI JICKCHUYHI
00’elHaHHS MalOTh OyTHU cucTeMaTHU30BaHUMHU. OCKIJIbKU JIEKCUYHUX CTPYKTYp B
OyIb-sIKiil IHO3EMHII MOBI € Jy>ke 6arato, py 3aMiHl YJIEHIB JEKCUYHUX 00’ €THAHb
BUHUKAIOTh HOBI MOXKJIMBI BapiaHTH, SIKi BUXOJSATh 32 PAMKH MOXJIMBOI KIJTHKOCTI

JICKCHUKHU, SIKY CTYACHTHU MOXYTbh BUBUYHUTH Ta Bi)ITBOpI/ITI/I Ha HpaKTI/IL[i 34 OJJMH YPOK.
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ToMy BaXJIMBO MPOJOBKUTU pOOOTY HAJ JIEKCMKOI B MO03aypOYHH dYac 3
BUKOPHCTAHHSM CJIOBHHKIB Ta JOBIAKOBOI jiTepatypu [57].

JUJIst Kpalioro 3acBOEHHS CTYJEHTAMHU JICKCUYHUX CTPYKTYp JIEKCUUHHMA
METOJI BKJIIOYA€ CTBOPEHHS aCOIIaTMBHOTO PANY JEKCUYHUX OAWHHIL Ta TMPHU
noTpeO1 CTBOPIOE MOMKIIMBICTH 3BEPHEHHS CTYICHTA 10 HHOTO, 110 I03BOJISIE IBUIKO
BIIHOBUTH  JICPUBAIlIMHWN  TIOTEHIIIAJ  JIGKCHYHUX 00’ €HaHb gyepe3
ncuxo¢i310J0TiyHl peakuii Ha BepOanbHi ctuMynu. Hampukman, mis toro, mo0
3amam’satati  ¢pa3y «still water» MoKHA TONPOCUTH CTYJIEHTA YSIBUTH IITUIIb, SIK
BIH 1JIe IO y30epexokio Mopsi Ta 1’e BoAy. [Ipu mibomy cTyaeHT '€ Boay Oe3 rasy,
CIOKINHY 1 TUXY, K IITWIb, y HET HEMa kKoIHO1 OynpOamiku ra3y. [tune (Big HIM.
Stille — «ruma») o3Havae 6€3BITPs Ta ACOLIIOETHCS 3 TUINECI. Konmu cTyeHTy min
4yac MOBJIEHHEBOT AISUIbHOCTI Oy/1€ HEOOX1THO BUKOPUCTATH CIOBOCTIONYUYEHHS «still
water», BIH 3BEPHEThCS JO CTBOPEHOTO ACOLIATUBHOTO POy, KU JTO3BOJIUTH
IIBUJIKO BIAHOBUTH JAepuBaliiiHuil noteHian nanoi JIO yepe3 ncuxodiziooriydi
peakiiii Ha BepOayibHi cTuMyJu. ['onoBHe A acomiatuBHoro pany JIO — nmoegHaTtu
CJIOBA, CXOXI 3a 3HAYEHHAM a00 3BYYaHHSIM Ta JOJAaTU €MOIiHE CHpPUUHSTTS
crtyneHtamu ganux JIO.

BuByatoum iH03eMHY MOBY 1032 MOBHUM CEPEIOBHUIIEM, CTYyJACHTAM Ba)XKO
COpuiiMaTH MOBY LUTICHO Ta cucTeMHO. CaMe TOMy aBTEHTHYHI 3pa3Ku 1HO3€MHO1
MOBH BOHU CIYTYIOTh IPHUKJIaJaMH MPABUIIBHOTO Ta JIOPEYHOTO MOETHAHHS CIIiB Y
MPUPOTHUX MOBJICHHEBUX CHUTYAIlisIX 1 BIAITPalOTh KIOYOBY POJb Y JEKCUYHOMY

METO/].

1.4, Taxconomis biyma.

['omoBHa MeTa iMJIEMEHTAIlli JIEKCHYHOTO MeTony Juisi (hOpMyBaHHS
JEKCUYHOI ~ KOMIETEHTHOCTI  CTYJEHTIB — II€ HaBYUTH 1X [OMIYaTH
CJIOBOCITIOJIYYEHHSI, YACTKOBO-CTaJll Ta CTall BUpPa3W 1HO3EMHOI MOBH Ta BMITH iX
B)KMBATH Y MOBJICHHEBIH MISUTBHOCTI.

[To-niepie, cam mporiec 3anam'sstoByBanHs JIO mae OyTH YCBITIOMJICHUM, a HE

0a3yBaTHUCh Ha MEXaHIYHOMY 3aBYaHHI CTYJIEHTaMH JIEKCUYHHX CTPYKTYP.
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YcBigomnenuit xapakrep 3anam'stoByBanHs JIO 3a1it0€ pi3HOMaHITHI KOTHITUBHI
MPOLIECH CTYACHTIB, SIKi 3a0€3MeUYIOTh IX IIBUJIKE 3aMaM'sITOBYBAHHS Ta MOJaJbIILy
MPaKTUKY iX 3aCTOCYBaHHS y PI3HUX MOBJICHHEBUX CUTYallisIX.

[To-gpyre, 3amam’sITOBYBaHHS CTyJI€HTaMU MEBHOI KUTbKOCTI HOBUX JIO He
o3Havyae (opMyBaHHS iX JIGKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI. ['OIOBHMMHU KpuTEpisiMU
c(OpMOBAHOCTI JICKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI y CTYACHTIB € YCBIJOMJICHHS
CTPYKTYpH 1HO3€MHOi MOBH; YMIiHHS BWJIUIATH, aHATI3yBaTH 1ii €JIEMEHTH,
3actocoByBaTd JIO y pI3HMX KOHTEKCTaX 3 BpaxXyBaHHSM CBOTO JIOCBINY;
BUPILIYBAaTH MPOOJIEMH 1 3a7a4l MOBICHHEBUX CUTYallli{; YMIHHS 3aCTOCOBYBATH YCI
Ha0yTi 3HAHHS T4 HABUYKH JIJIs1 €PpEKTUBHOTO (DYHKIIIOHYBAHHS Y TIOJIKYJITYPHOMY
cepenoBuiili. HaOyTTs cTyieHTaMu 3rajjaHuXx HaBUYOK Ta YMIHb MOKIIMBE JIMIIE 32
HassBHOCTI HABUYOK BHCOKOTO PiBHsI MUCIIeHHS («critical thinkingy), konu cTyneHT
BMI€ CHHTE3YBaTH 1 aHaJI3yBaTH OTpUMaHy 1H(OpMaIlito, KpUTUYHO ii OIIHIOBATU
Ta pOOUTH JIOT1YHI BUCHOBKH.

JIJist pO3BUTKY HABHUYOK BHCOKOTO PIBHS MHCIJICHHSI Y CTYJCHTIB JOILLIBHO
3aCTOCOBYBAaTH TakCOHOMIIO biryma, sika Oyna po3pobiaena B 1956. I'pyna nenaroris
1 TICUXOJIOTIB Ha 4ol 3 beHmkamiHoM biaymom B3suiM 3a METy MOKpAIUTH Ta
BIIOPSJIKYBAaTH LTI HaB4yaHHA. Y cBoid KHH31 «Taxonomy of Educational
Objectivesy benmkamin biyMm mnpe3eHTye knacudikaiio I1iiedl HaBYaHHS:
KOTHITHBHHMX (BIAMOBiJAIOTh 3a HaB4yaHHS), a(EeKTHMBHMX (BHUXOBaHHS) Ta
MICUXOMOTOpHUX («MaicTepHicTh»). [lomymnspricTs b. biymy npunecna po3podka
cyOcucTeMH KOTHITUBHUX 1Liyiel. Y 1956 poli HeOOX1IHICTh 3aCTOCYBaHHS Tplaau
CUHTE3-aHaJ3-0I[IHKa y MPOIIeci HaBYaHHS CTajia PEBOJIONIEI0 Y cepi MmeIaroriku
ta rcuxororii [38].

['onoBHa ies TakconoMii biryMa nosisirae y Tomy, 110 po3yMOBI ITPOLIECH, SIKI
BIJIHOCSITHCS /IO CBIJIOMOCTI 1HAMBIAA 1 BIIOOPaKarOTh BHIIY HEPBOBY ISIIBHICTH
JIOJJMHU MaloTh CBOIO 1€papXito, Ky HEOOXIJHO BPaxOBYBAaTH Ta Yy3rOJKYyBaTd 3
MUISIMA  Ta TpolecoM HaB4yaHHA. DopMyBaHHS BJIACHOI JYMKH Ta CHCTEMH
apryMeHTaIlli y TMpoIleci HaBYaHHS € Ha0araro CKJIAIHINIUM IPOIECOM, HIXK

3amam'siTOBYBaHHS 1 BUJIyY€HHS 3 mam'siTi HOBO1 iH(dopmMariii.
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Otxe, mcuxoyioramMu Oylia po3poOJsieHa IIeCTUpPIBHEBA Jiarpama, IIo
npe3eHTyBajga mpaBwia (OpMyBaHHS TEAAroriyHUx Iijaed Ta cmocodbu ix
BHOPsAKYBaHHA. b. biyM cTBepmkyBaB, 110 BHOPSAJKYBaHHS CHCTEMH IIiJieH
HaBUYaHHS JIONIOMAara€ MpaBWIbHO Ta €(PEKTUBHO OPTaHi3yBaTH MPOIEC HABUAHHH,
chopMyBat MeTy poOOTH Ta CIOCOOM ii MOCATHEHHS, Ta 00 €KTUBHO OI[IHUTHU
pe3yapTaTH TIporiecy HaB4YaHHSA. TakuM YWHOM, 3aBIaHHS BHUKJIAJada IIpH
dbopMyBaHHI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI y CTYACHTIB TIOJSATaE B JOTIOMO3i
nepexoAay Bij (hopMyBaHHS HABUYOK HU3BKOTO (3HAHHS, PO3yMiHHS, 3aCTOCYBaHHS)

710 BUCOKOT'O PiBHSI MUCIICHHsI ( aHaJIi3, CHHTE3, OlliHIOBaHH:) [38].

Taxconomis biryma

Puc. 1.1.

A

Cuttires

SHanny

[Tounemo 3 aHaNi3y HABUYOK HU3BKOTO PIBHA MUCJICHHS.

[lepunii piBeHb «3HaHHS» — 1€ PIBEHb 3HaHb, 10 BKJIOYaE B cebe
3anaM'sITOBYBaHHS 1 BUKIMK 3 Tam’sTi HOBO1 1HQopwmarti. [lepmuii piBeHb €
0a3ucHuM, 0e3 SKoro mody/oBa MOAAJBIIMX PIBHIB HE MOXe OyTH 3/iliCHEHEHa.
[lepuiuii piBeHb «PO3YMIHHS» OINEPYE MOHSATTIAMH: MEPENIUUTH, 3aram’siTaTu Ta

Ha3Batu. Ha maHomy ertami CTyJIEHTH OTPUMYIOTh KapTKU 3 HOBUMHU JUISl HHUX
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JEKCUYHUMH CTPYKTypaMu Ta 00 €THAHHSMH, HABYAIOTHCS PO3IMI3HABATH iX Y
KOHTEKCTI, Ha3MBaIOTh Ta 3aram’aToByoTh HOBI JIO [38].

Jlpyruii piBeHb —«pO3yMIHHS» -  CHPSAMOBAHMN Ha PO3YMIHHS HOBOI
iH(popMarlii yepe3 ii MOSCHEHHS CTyJeHTaM, OOTOBOPEHHS Ta MepeKa3 3aCBOEHOT
iHdopmairii. [lepekas mae OyTH OCMHUCIEHUM, OCKUTBKHA BiH Ma€ Ha METI HE TOYHE
BIATBOpPEeHHsT iH(MOpMaIli, a JEMOHCTpaIil0 cTyaeHTamu ii po3ymiHHs [38].
Hanpukian, CTyIeHTH OTPUMYIOTh MEpesTlik IPUKMETHHKIB, K1 BOHU PO3NOIISIIOTh
Ha AB1 Kateropii. Ilepma kareropiss — MPUKMETHHUKH, SK1 MO3HAYAIOTh MaTepial
npoaykty (plastic, leather, wooden, silver, silk ), npyra — npukmeTHUKH, sKi
no3HavaTh crocid ix surortosimenus (hand-made, carved, hand-painted, hand-
printed, machine-woven). Ilicias po3moaily NPUKMETHHKIB 3a KaTeropisMu
CTYJIEHTU OTPUMYIOTh (POTO PI3HUX MPEAMETIB Ta OMUCYIOTh 1X, BUKOPUCTOBYIOUU
JaH1 iM MPUKMETHUKH, 1 TAKUM YUHOM JIEMOHCTPYIOTh PO3yMIHHS 3HAUEHHS] HOBUX
JIO.

Tperiif piBeHb, «3acTOCyBaHHS», 0Oa3yeTbcsi Ha BUKopucTaHHl JIO Ta
pealizyeThcsi B MPAKTHIIl MOBJICHHEBOI MisIbHOCTI. Ha maHoMmy eTami CTyJIeHTH
IHTEPIPETYIOTh Ta 3aCTOCOBYIOTh 3aCBOEHY HHUMH 1H(GOpPMALID B pPEaTbHUX
MOBJICHHEBUX CHUTYyaIlisiX (3aMOBUTH 1Ky MO TeiedoHy, HAMHCAaTH B CIyXOy
HiATPUMKH 1HO3EMHOIO MOBOIO TOIII0) [32].

Ha nmanoMmy erami CTyJ€HTH 3aCTOCOBYIOTh 3aCBOE€HI 3HAHHS Ha MPAKTHIIL.
Hampukiaa, BOHU pO3MUTYIOTH 1HIIMX CTYJIEHTIB MPO iX JOCBiA KYIIIBII TOBapiB
OHJIAHH Ta PO3MOBIJAIOTh, IO BOHM [JI3HAJIKWCH BIJ CBOIX MapTHEPIB,
BUKOPUCTOBYIOUYH Tpu 11boMY HOB1 JIO y MOBJICHHI.

Posrnsmemo Buii piBHI KPUTHYHOTO MHCJIECHHsS. YeTBepTuil piBEHb
KPUTHYHOTO MHCJICHHS —«aHaJli3» MOJISTae y BUIAIJIEHHI YaCTHUH 3 IIJIOTO, aHali3
3B’SI3Ky MK HUMH Ta PO3YMIHHS NPUHIIMIIB Oprafizaiii I[ijoro 3 MOB’S3aHHUX
yacTUH 1HpopMallii. 3aBIaHHIM CTYACHTIB Ha I[bOMY €Talll € PO3YMIHHS 3MICTY
iH(popmarlii Ta aHami3 i ctpykTypu. CTyAeHTH, K1 JOCSTIM YETBEPTOTO PIBHS

HaBUYaJbHUX LUIEH 3/110H1 aHATI3yBaTH OTPUMaHy 1H(GOpPMAIIi0, TOMIYaTH TOMUJIKA
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y MIPKYyBaHHSX, 3HAXOAWTH PI3HUIIO Ta B3a€EMO3B 30K MK MPEICTaBICHUMHU
dakramu Ta ix Hacmigkamu [38].
Hanpuknan, cTyZeHTH aHaNli3yIOTh CIIOBa, MOAAHI Yy PSIKY Ta BHIUISIOTH

CJIOBO, SIKE€ HE (DOPMYE CTIMKHUI JICKCUIHHH 3B’ 30K 3 KIIFOUOBUM CJIOBOM.

1. Quality | Good Awful Low Top Poor

II’satuit piBeHb, «cuHTE3y», nepenadadae GopMyBaHHS y CTYACHTIB YMIHHS
MOETHYBATH YaCTHHM IIJIOTO Y HOBE I1iJI€ 3 CTBOPEHHSM HOBUX HOTO BIIACTUBOCTEH,
3aCTOCOBYIOUM MPHU I[bOMY TBOpYE MHUCIIEHHS. [IpojlykTamu 11’ STOoro piBHS MOXYThb
OyTH HOBI cxeMH, rpadiku, MIaHW, TOBIIOMJIECHHS Tollo. Hampuknaa, cCTBOpeHHs
CTYJICHTAaMH J1aJIOTy 3 BUKOPHCTAHHIM HOBHUX JICKCHYHHX CTPYKTYp Ta TBOPUYOTO
MUCJICHHSI Y MOBJICHHEBIM MIsUIBHOCTI Y HOBUX KOHTEKCTaX Ta MOBJICHHEBHX

curyarisx [38].

[locTuit piBeHb — «OIlIHKa» — II€ YMIHHS HaJlaBaTH KUIBKICHY Ta SIKICHY
OIIIHKY 3aCBO€HOI 1H(oOpMaIli 3 BUKOPUCTAHHSM BIIMOBIIHUX KpUTEPiiB abdo
cTaHgapTiB. Tak, CTyA€HTH OLIIHIOIOTH AepuBaliiiHuil noteHian JIO Ta 3HaUMMICTh
3acBoeHUX HUMH JIO, BUAUISIOTh HAHO1IBIN 3HAYMMI Ta IIUPOKOBKUBAHI JICKCUYHI
CTPYKTYPH Yy 3B’SI3Ky 3 IXHIM MOBJICHHEBHM J0CBiToM [38].

[IutanbH1 ci0Ba Ta JIECIOBA JUIsl ONMKUCY Ta NOOYA0BH KOTHITUBHHUX

MPOILIECIB CTYJICHTIB Ha PI3HUX PIBHAX X MHUCIICHHS

Tabnuys 1.1
PiBeHb MHCIICHHS [IuTaneHi cnoBa IiecnoBa
e Whatitis...? To pepeat,
1. 3HanHsx e When...? to identify,
e Where...? to enumerate,
e Who...? to make a list,
e How much...? to show,
e What are some t0 reprodl:jce,
examples of...? to record,
to remember.
2. Po3yMiHHs e How do you To describe,
understand...? to recognize,
to order,
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How to explain
(convey) in other
words ?

to choose,
to retell.

3. 3actocyBaHHS

How can it be applied?

To recognize,

e In what kind of to apply,
situations it is to use,
possible? to explore,

to demonstrate,
to illustrate,
to conduct an
experiment.
4. Anamis e What does it consist To identify the parts,
of? to identify signs,

e What are the to structure,
reasons...? to disassemble,

e How are... related? to divide,

e What is the similarity to determine the
(difference)? consequences.

e What is the
relationship
between...?

e To which group
does... belong?

5. Cuntes e How can you make...? To combine,

e Why do you think...? to group,

e What do you need...? to create,

e What conclusion do to develop,
you have? to prepare,

e Explain why...? to offer,

to regroup,
to establish
6. Ouinka e Right or wrong...? To compare,

e \What are the to evaluate
advantages and to prove,
disadvantages ..? to convince,

e Is it effective or to support
ineffective? to comment

Do you agree...?
Why?

to determine
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1.5. OnoBnena takconomisi biryma
B 2001 pori rpymna ncuxonoris Ha youi 3 JI. Aunepconom ta JI. KpaTBosiem
MIPE3CHTYBAJIM OHOBJICHY TaKCOHOMil0 biiyMa, OCKUJIbKH BBa)KaJld, IO HAMBHIII
piBHI MHCICHHS HE MOXYTh JIMIIE aHali3yBaTh Ta OIIHIOBATH i1H(OpMaIIiio.
HaiironoBHimoro LI y HaBYaJIbHOMY IPOIIEC], Ha 1X MOTJISI, € CTBOPEHHS HOBOL
Ta OpUTriHAIBHOI iH(popMartii [34].
OmnosrieHa TakcoHomisi biayma

Puc. 1.2

OuiHKa

3HaHH51

OTxe, y OHOBJICHIM TakcOHOMIi biayma 3HHKae pIBEHb «CHUHTE3», I SITUM
PIBHEM CTa€ pIBEHb «OLIIHKa» Ta J0IA€ThCSI HOBUHM IOCTUN PIBEHb — «CTBOPEHHS».
[{ine HOBOTO pIBHA TMOJISITAE 'y MOKJIUBOCTI pealiizallii TBOPUOTO MOTEHIATy
CTYJICHTIB, CTBOPEHHsI OpHUTiHaJIbHOI iHpOpMaIlii Ha OCHOBI HAOYTHX HAaBUYOK Ta
3acBoeHOi 1H(popMalii. PiBeHb «CTBOpPEHHS» JI€MOHCTPYE HaMBHUIIUN pIBEHb
KPUTUYHOTO MUCJICHHS CTYACHTIB, OCKIIbKM BOHM HE TUIBKA aHaII3yIOTh Ta
OLIHIOIOTH 1H(OpPMaLlil0, a i CTBOPIOIOTH CaMOOYTHIN, 1HAUBIAYaIbHUN MaTepial.
OcTanHiii, mocTUil piBEHb, HA3UBAIOTh «CUHTE30M» OCKUJIBKH CaMe Ha I[bOMY PiBHI
BiJI0OYBA€THCSA CTBOPEHHS CAMOCTIHHOIO MOBJICHHEBOTO TPOAYKTY [34].

Yacto y BUBYEHHI 1HO3EMHOI MOBHM BHUKJIaJayl PO3BUBAIOTh Y CTYJEHTIB

HaBWUYKHU HU3BKOI'O piBHH MMUCJICHHA. I[O TAKOI'O TUITY MUCJICHHS HAJIC)KATh 3aBJaHHA
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PENPOIYKTUBHOTO XapaKTepy: BUBYUTH HOBI CJIOBA, TMEPEKIACTH pPEUEHHS abo
TEKCT, MOCTaBUTU Yy TpaBuwibHOMY Topsanky JIO, mepeka3aTtu TeKCT Toio. Yci
nepepaxoBaHi 3aB/IaHHs 3a0€3MeUyI0Th BUBYEHHS NIEBHOI KUTbKOCTI HOBUX JIO, 1110,
OJTHaK, HEe O3Ha4yae (popMyBaHHS iX JIEKCHYHOI KOMIETEHTHOCTI. BoHM, omHaK, €
CTapTOM JI0 MOJANBIINX /11 Ta HOPMyBaHHSI HABUUYOK Ta YMiHb BUIIUX piBHIB. [1[00
MIEPEKOHATHUCS Y TOMY, IO CTYJICHTH 3MOXKYTh €(EKTUBHO 3aCTOCYBATH 3aCBOECHUI
MaTepian y peaJlbHHX MOBJICHHEBUX CHUTYaIlisIX, BUKJIAJAad Ma€ CTUMYJIIOBATH iX
BHCJIOBJIFOBATH CBOIO JyMKY, oOuparouu Haouibm miaxoasidi JIO Ta cTBoproBatu
CBOi BJIACHI MPOAYKTH MOBJICHHEBOI JISJIBHOCTI. YMOBOIO JIOCATHEHHS BHUCOKOTO
HABYAJIBHOTO PE3yJbTaTy € BUKOPUCTAaHHS B HABUYaHHI 3aBJaHb HIDKYOTO,
PEMnpolyKTUBHOIO, XapaKTepy, NapajeabHo 3 3aBJIaHHSIMH BUILOTO, TPOTyKTUBHOTO
piBHA, IO NependavyaroTh 3aCTOCYBaHHS KPUTUYHOIO MHUCJIEHHS Ta CAMOCTIWHE

TBOPYC B KMBAaHHS BUBYCHHX JIO.
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BucuoBku 10 Pozainy I.

JlekcuyHa  KOMIMETEHTHICTh € B&XKJIMBUM  aCHEKTOM  JIIHTBICTUYHOI
KOMIIETEHTHICTh 1 BKJIIOUYAE 11’ ITh KOMITOHCHTIB: TI13HAHHS, MOTHBAIli10, pedJIeKCio,
MPAKTUYHY JISUIBHICTh, MMOBEIIHKOBUH KOMIIOHEHT Ta TPYHTYETHCS HA HAaBHUKaX,
JIEKCUYHUX 3HAHHAX, YMIHHSIX, a TaKO)X HAa MOBHOMY Ta MOBJICHHEBOMY JOCBiJi
CTYJICHTIB.

dopMyBaHHS y CTYAEHTIB JEKCUYHOT KOMIETEHTHOCTI MPSMO MPOIOPLIHHO
3aJIeKUTh BiJ PIBHSA iX JEKCMYHUX HaBUUOK. OCHOBOIO JIEKCHMYHUX HaBUYOK
BUCTYNAIOTh JIEKCUYHI AWUHAMIYHI 3B’S3KA y BUIJISIl CIIB Ta CJIOBOCIOIYYEHb.
JlexkcuyHl HABUYKH PO3MOAUISIIOTECS HA JBI OCHOBHI TPYNHU: TPOJYKTHUBHI Ta
penienTuBHI. BonogiHHS JTEKCHYHUMU HaBUYKaMH — II€ HE KIHIIEBAa METa, a 3acid
(dhopMyBaHHs BCIX BUJIIB MOBJICHHEBOI JIISUIBHOCTI CTYJICHTIB.

OnuHuIeI0 HAaBYaHHS JIGKCUKH € JIeKCUuHa o uHuUI. JIO miuisiraloTh pisHUM
BujaM kiacudikamnii. Mu BuauigsemMo kiacudikaiiio 1HIIOMOBHHMX JEKCHUYHHX
OJIMHUIIb 32 TEMAaTUYHUMHU XapaKTePUCTUKAMM SIK HaWOLIBII OYEBHIHY Ta
OOTPYHTOBAHY 3 TOYKHU 30pY METOJUKH HaBYAHHS 1HO3E€MHOI MOBHU.

VY nocnipkeHHl MU 30Cepeariv OCOOJIUBY yBary Ha CyTi JIGKCUYHOTO METOY
M. Jlproica Ta Horo iMIIeMEHTAIlli y HaBYaJIbHUN Iporiec. JICKCHUYHHM METOo.
0a3yeTbcsl Ha TeOpii KoOJIOKAIi Ta 110MAaTUYHOCTI JIEKCUMYHUX OAWHUIL. Ha
MIPOTHUBATY CTAaHIAPTHOMY ITiIXOTy 1O BUBYCHHS iIHO3EMHOT MOBH, IKUH PO3IOIIIISIE
il Ha rpaMaTtuky Ta Jekcuky Maiiki JIproic cTBEpIKy€, 0 MOBA CKJIAAETHCA 3
nekcuyHux o0’ eanansb (lexical chunks).

JlekcuyHa KOMNOTEHTHICTH (OPMYETHCS Yy XOJA1 aHaNI3y pi3HUX BHJIIB
JEKCUYHUX 00 €qHaHb 3aJUIsl PO3YMIHHA 1X CTPYKTypd Ta TOTEHUIATy Y
MOBJICHHEBIN peainizaiii. MeTo HaBuaHHA JIEKCUKH € (OpMyBaHHS yMIHHS
PO3YMITH CTPYKTYPY 1HO3EMHOI MOBH, BUSBIIATU JIEKCUYHI 00’ € THAHHS Ta BXKUBATU
iX y MOBJICHHI B 3aJI€)KHOCTI BiJl KOHTEKCTY MOBJICHHEBOI IisUTbHOCTI. BUALISAIOTH
YOTHUPH KATETOPil IGKCHYHUX 00’ €THAHB: CIIOBA, CIIOBOCIIOJIYICHHS, YaCTKOBO CTaIl
BUPA3H Ta CTaJll BUPA3H, K1 M JISATSIOTh 3aCBOEHHIO Y X011 (hOPMYBaHHS JIEKCHYHOT

KOMIITEHTHOCTI.
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[IpuHIMITaMU TEKCUYHOTO METOAY € CHPHUUHSTTA JIEKCUKH SIK OCHOBH Oy/b-
SIKOi MOBH, TIO€JHAHHS TPAaMaTHKH Ta JIEKCUKH 1HO3€MHOT MOBH Ta 3MiHa TTapaIuTr MU
«IOKa3aTH — 3aCTOCYBATH — BIATBOPUTH» HA «CIIOCTEPIraTH — MPUITYCTHTH —
eKCIIEPUMEHTYBATH.

['omoBHMMEU  KpuTEpisiMU CHOPMOBAHOCTI JIGKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI ¥
CTYJICHTIB € HasIBHICTh C()OPMOBAHOCTI HABUYOK BHILOTO PIBHS MHCIIEHHS, KOJHU
CTYJCHT BMI€ CHHTE3yBaTH 1 aHai3yBaTH OTpUMaHy iHPOpMaIlit0, KPUTUIHO i
OIIHIOBAaTH Ta POOUTH JIOTIYHI BUCHOBKH. JIJIsI PO3BUTKY HABHYOK BHUIIIOTO PIBHS
MUCJIEHHSI C JIOLIJIBHO OpPIEHTYBATHUCS Ha TakcOHOMIO biyma, sika BimoOpaxkae

1€papxit0 MUCIIEHHEBUX MIPOLIECIB Ta B1AOMBAE LTI TA IPOIIEC HABYAHHSL. .
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PO3J1J IL. METO/IUKA ®OPMYBAHHSA JEKCHUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI I3 BACTOCYBAHHSAM JIEKCHUYHOI'O METOOY
2.1. Eranu popMyBaHHS JEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI.

dopMyBaHHS y CTYAEHTIB JEKCUYHOT KOMIETEHTHOCTI MPSMO MPOIOPLIHHO
3aJIeKUTh B PiBHA iX JIGKCHMYHUX HaBUYOK. IcHye Tpum eramu (opmyBaHHSA
JICKCUYHUX HAaBUYOK: HAKOTIMYCHHS EMITIPUIHUX 1 pe(DIICKCUBHUX 3HAHB MPO CIIOBO,
TpeHyBaHHs Ta 3actocyBaHHs 1mo H.A. IllamoBy. OCKimbKH y TIPOIECi PO3BHUTKY
JCKCUYHUX HABUYOK MPOJYKTUBHOTO Ta PEIETITHBHOIO XapaKTepy BilOyBaeThbCs
dbopMyBaHHS JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI, MH MOXXEMO CTBEpKYBaTH, IO
dbopMyBaHHS JIGKCHYHOT KOMIIETEHTHOCTI 1HO3€MHOI MOBH Ma€ TDLK cami eTamnu
CTaHOBJICHHS, IO 1 JICKCUYHI HaBUukH [27; c. 20].

ETtanu ¢popMmyBaHHS IEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI [27; ¢. 20].

Tabnuys 2.1
I eran IT eTan III eTan
Haxonnuenns TpeHyBaHHs JIEKCHYHUX | 3aCTOCYBAHHSA
EMITIPUYHHUX 1 HABUYOK; JIEKCUYHUX HABUYOK;
pedIeKCUBHUX 3HAHD
PO CJIOBO;
[HTEeNnexTyanbHi aii; JlexcuuHi onepairii JlexcuuHni it (Jiekcu4Ha
KpPEaTUBHICTbD);
e Po3ymiHHs dopMyBaHHA dopMyBaHHs
saauenus JIO JEKCUYHUX Omepalii; | JeKCHYHHUX Jid
® CIPUUHATTA Yy HOBOMY
e 3anam'siTOByBaHHS MOBJICHHEBOMY
e BIIi3HABAHHSI KOHTEKCTI;
® PO3pI3HEHHS;

[lepmmii  eran ¢GopMyBaHHS JIGKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI TMOJSTae y
HAKOMWYEHH] eMITPUYHUX Ta pedICKCUBHUX 3HAHB MPO CIOBO, a CaMe: CIIPUHHATTS,

BITI3HABAHHSI 00pa3y ClI0Ba 1 HAaBWYKa HOTO 1eHTHdIKAaI] (pO3Mi3HABaHHS CIIOBA 32
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HOoro O3HakamH y pi3HUX Bapiamlisx Ta MojapHOCTi). [loTiM BinOyBaeThCs mpoiiec
3amam'sitoByBaHHs JIO. 3anam'stoByBanHs pi3HHX JIO € myke BaKIIMBUM, ajikKe
BOHO TIOJISITa€ y 300yTTI Ta CHUCTUMATH3allli 3B'SI3KIB MK CJIOBaMH B IaM'siTi
Cy0’€KTa MOBJICHHEBOI AisUTBHOCTI [27; ¢. 20].

[Ipouiec 3amam'sTOBYyBaHHS Mae OYTH YCBIIOMJIEHHUM, TOOTO CTYACHTH
MOBUHHI po3ymiTH 3Ha4eHHs JIO Ta iX MOBIICHHEBHI IMOTEHITIAM, @ HE MEXaHIYHO X
3aBuath. Yepe3 HEOOXIMHICTh YCBIJOMIIGHOTO TpoIecy 3amam stoByBaHHsS JIO
iHopMalrisi, oTpuMaHa Ha TEPIIOMY €Tanl poOOTH HaJd HHUMH IOBUHHA OyTH
3aKpITUICHA CTYJICHTaMU B MIPAKTUYHUX AiSX 3 JEKCHYHUMH OJIMHUIISIMH 1HO3EMHO1
MoBU. [Ipu poboti Han JIO 3ajisiHI Halpi3HOMAHITHIII KOTHITUBHI MPOIECH, AK1
30BHI HISIK HE BHUPaXEHi, aje BIAIrpaloTh BaXKJIUBY POJIb NMIPU BUKOHAHHI KOXKHOT
nekcu4Hoi aii. Taki mpoiiecu 3a0e3neuyroTh 3anaM'sTOBYBaHHS CTBOPEHOTO 00pasy
CJIOBa, HOTO BUBEJCHHS B JOBrOTpUBAIY Ham'sath [27; ¢. 20].

Ha nepmomy eramni, o3HaliomieHHs 3 HoBumu JIO, 00pa3 IHIOMOBHOTO CJI0Ba
MEPETBOPIOETHCS B TIEBHUM eTaloH. BiH mpeacraBise co000 MEHTAIbHY
MPE3EHTAIllI0 1HO3EMHOIO CJIOBa, siKa 30epiraerbcs B CBIIOMOCTI Cy0’€KTa
MOBJICHHEBOI JIsUTbHOCTI. JIekcnuHa ceHcopHa iHdopmaris npo JIO, orpumana Ha
eTani KOHIENTyali3alli B pe3yabTaTl pi3HOMAHITHUX [II 3 1HIIOMOBHUM CJIOBOM,
3a0e3nedye po3yMiHHS 1 3amaM'sTOBYBaHHS BCIX JIIHTBICTUHYHUX XapaKTEPUCTHK
IHIIOMOBHOTO cjioBa. [Ipo BOJOJIHHS CJIOBOM Yy BCIX MOro acmekTax CBIAYHUTH
3aCBOEHHS JIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH CIIOBa Ta BMIJIE 1X BHUKOPUCTAHHS JIJIst
BUPILIEHHS! PI3HOMAHITHUX MOBJIEHHEBUX CUTYaIllll 3 BUKOPUCTAHHIM UTTEBOTO
JIOCBIJTy CTYJCHTIB.

Ha ocnoBi oTtpumanoi iHdopmarllii mpo CI0BO CTYJEHT MOXKE CaMOCTIHHO
BU3HAYMTH HOTO 3HAYCHHHS Y PI3HUX MOBJICHHEBHX KOHTEKCTaX. [HTEIEKTyallbHA
TUSTBHICTh CTYACHTIB Ha IIbOMY €Tami CHOpsSMOBaHa, B TeEpIIy 4Yepry, Ha
BIJIIIPAIIOBAaHHS PO3YMOBUX J1 Y BUTJISIAL CIPUMHATTS, BIII3HABAHHS, PO3PI3HEHHS,
3amam'siTOBYBaHHS 1 pO3yMIHHS 0COOJIMBOCTEN 3HAUEHHSI CII0BA, BCTAHOBJICHHSI HOTO
3HAYEHHS Y KOHKPETHOMY KOHTEKCTI MOBJICHHEBOI AisUIbHOCTI. PoOoTa cTyneHTiB

Ha MEPIIOMY €Talll XapaKTepU3y€eThCs 3J00yTTAM JEeKJIapaTUBHUX 3HAHb, HA0yTUMU
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B pPe3yJIbTaTi COLIATBLHOTO IOCBIAY Ta MPOTATOM Ipoliecy HaB4yaHHA. [laHuii eTam B
3arajbHId CTPYKTYpl (hOopMyBaHHSI JIEKCHMYHOI KOMIIETEHTHOCTI MOKHA Ha3BaTU
TaKOX KOTHITMBHOIO CTaJli€l0 Y (HOpMyBaHHI JIGKCHYHOT KOMIIETEHTHOCTI YCHOTO
MOBJICHHS 1 unTaHHs [27; c. 21].

Hpyruii eran QopMyBaHHA JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI Tmepeadavae
MPaKTUYHI Ai1 31 CIIOBOM, aBTOMAaTH3AIlI0 «3a I1a0JIOHOM». METOI0 JaHOTO eTary
PO3BUTOK YMIHb CTYACHTIB BkuBaTH HOBI1 JIO, 3amam'sToByBaTH iX, IEPEBOJAUTH Ha
piBEHb JOBrOTpHUBaioi mam'sati Ta BxkuBatu JIO y MOBIIEHHEBI AisuibHOCTI. Ha piBHI
apyroro etamy (pMyBaHHS JEKCHYHOI KOMITETEHTHOCTI CTYJEHTH 3aCBOIOIOTH
cemanTuyHy Xxpaktepuctuky JIO. Ilin wac BmpaBmsiHHs Oaratopasosi aii 3 JIO
OPU3BOJSITH JIO CTBOPEHHS JIGKCMYHMX cTepeoTurniB. PoboTa 1Mo 3acBOEHHIO
THIIOMOBHOTI'O CJIOBA 3a «I1abJIOHAMKU» TMOJIATA€ B 31MCHEHHI €JIEMEHTApHUX i,
MOB'sI3aHUX 3 IMITAIIIE0, TM1ICTAHOBKOO, TpaHcdopmalliero Ta penpoaykiieto JIO.
BukoHnanHs naHux A1l Npu3BOAUTH 10 BUKIMKY JIO 3 maMm’aTi CTYyJEHTIB Ta
MOEIHAHHS KIIOYOBOTO cioBa 3 iHmow JIO, #oro ¢yHKIIOHYBaHHA B CKIIaJl
JIEKCUYHOT CTPYKTYypU TEeBHOTO 3pa3ka. Ha erami BuBeaenHs JIO y miHiManbHI
BHCJIOBJTIOBAHHSI CTYJICHTH HAaBYAIOTHCS 3HAXOUTH KIFOUOBE CIIOBO B MOBJICHHEBIN
JISUTBHOCTI Pi3HOI MoganbHOCTI [27; ¢. 23].

Metow TpeThoro eramy (OpMYyBaHHS JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI €
3aCBOECHHS JICKCMYHUX  HABUYOK. TpeTid eTam XapaKTepU3YEThCS TBOPUYUM
3aCTOCYBaHHSAM YyCiX HAOYTHX 3HaHb CTYJICHTIB ITJI Yac MOIMEPEIHIX JBOX €TaIliB,
BiJIMTPAIIOBaHHS JICKCHYHHX il B HOBUX KOHTEKCTaxX Ta MOBJICHHEBUX CHUTYAIlisIX.
JlekcuyHa KpEaTUBHICTh XapaKTEPU3YEThCS OPHUTTHAIBHICTIO, CaMOCTIHHICTIO
BUCIIOBJIIOBAHHSI Ta HOBMU3HOIO NYMKH cTyleHTa. Ha manomy erari CTyJI€HTH HE
JuIIe po3yMmitoTh jAepuBaiiiiHuil nmoreHuian JIO, a GpopMyroTh CBOE pO3yMiHHSA
JIEKCHYHOI CTPYKTYPH iHO3eMHOI MoBH [27; ¢. 23].

HalyTi 3HaHHS 1 HABUYKU JIaI0Th MOKJIIUBICTh PO3BUBATH 1 BIIOCKOHAIIOBATH
JIEKCUYHY KOMIIETEHTHICTh. PiBeHb c(OpMOBAHOCTI JIEKCMYHOI KOMIETEHTHOCTI

MO’KHA BU3HAYUTHU 32 TAKUMU [TIOKA3HUKAMU.
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® YCBIJIOMJICHA IMITallisl 3ByKOBOT'O 00pa3y iHIIOMOBHOIO CJIOBA;

® VYMIHHS IIBUJIKO Ta AaBTOMAaTUYHO 3HAXOJUTH HEOOXITHI cJloBa Yy
CIIOBHUKOBOMY 3aI1aci;

® 37ATHICTH BUCJIOBIIOBATU OJHY 1 Ty X AYMKY, BUKOpHCTOBYI0UH JIO pi3HuX
PiBHIB;

® CIpOMOXHICTh BxuBaTu JIO y pi3HUX MOBIICHHEBHX KOHTEKCTaX Ta
CUTYaIISX;

e yMmiHHsA nepeadayatu 3HaueHHs JIO 3aBIsIKu MOBJIEHHEBOMY KOHTEKCTY;

e pO3yMiHHS AepuBaliiiHoro noteniiany JIO;

® BIJICYTHICTh BXKMBAaHHS JIEKCHUYHUX CTPYKTYpP, IO € «KAJIbKOIO» 3 PIIHOI
MOBU;

® BHUKOPUCTAHHA JIEKCUUYHUX CTPYKTYp Ta Ppa3 3aMicTh okpeMux JIO;

® VYMIHHS CaMOCTIMHO BWIIPABIATH BJIACHI JICKCUYHI TOMIWIKH Yy TIpOIEec]

MOBJICHHEBO]I JISUILHOCTI.
2.2. Kommiekc BIpaB 1t popMyBaHHS JTEKCHYHUX HABUYOK.

Kommuiekc BnpaB i GopMyBaHHS JEKCUYHUX HABUUOK y paMKax pO3MOBHOI TEMU
«Mara3uHu Ta NMOKYIKH» BKJIIOYA€ BIPAaBU Ha PIBHI CJIOBA, CIOBOCIOJIYYEHHS,
(dpa3u Ta TEKCTY (MOHOJIOTIYHOTO Ta J1aJOTTYHOrO XapakTepy). JJaHi BpaBu Takox
XapaKTEPHU3YIOTHCA 3a KPUTEPISIMU KOMYHIKATUBHOCTI (HEKOMYHIKaTHUBHI, YMOBHO-
KOMYHIKaTHBH1, KOMYHIKaTHUBHI1), CIIPSIMOBAHOCTI Ha IPUIIOM Ta BU1avy iHdopmarrii
(peuentuBHi,  PELENTUBHO-PENPOAYKTUBHI,  PENPOAYKTHUBHI,  PELENTHUBHO-
MPOIYKTHBHI, MPOAYKTUBHI). Y XOJ1 BHUKOAHHS BIPaB CTYIACHTH 3I1HCHIOIOTh

oreparlii Ha TPyIyBaHHs, CIIIBCTaBJICHHSI, KATEropu3allito, po3mi3HaBaHHS.

1. I'pyna Bnpas AJis1 GopMyBaHHS JIEKCHYHUX HABMYOK HA PiBHI cjIoBa i
CJIOBOCIIOJIYYCHHS.
Iigrema: «In the Souvenir Shop (Materials)».
Bnpaga 1.

Merta: nepeBipka pozyminusa JIO
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Tun: penenTuBHO-PENPOYKTUBHA HA TPYIyBaHHs.
IncTpykmis: Divide the following adjectives into two groups: a) adjectives

denoting material; b) adjectives denoting the ways things are produced.

hand-made, clay, carved, hand-painted, plastic, leather, wooden,

hand-printed, machine-woven, silver, silk.

adjectives denoting adjectives denoting the ways how

material things are produced

E.g. E.g.
e silk e hand-made

Key Answers:
Adjectives denoting material: plastic, leather, wooden, silver, silk.
Adjectives denoting the ways things are produced: hand-made, carved, hand-

painted, hand-printed, machine-woven.

Bnpaga 2.

MeTta: aBTOMaTU3yBaTH BXKUBAHHS KOJIOKAIliil B yCHOMY MOBJICHHI.

Tun: yMOBHO-KOMYHIKaTUBHA, PEIIEITHBHO-PEIIPOTyKTUBHA.

ImcTpykmisi: Describe the items in the pictures, using the adjectives in the

box:

hand-made, clay, carved, hand-painted, plastic, leather, wooden, hand-

printed, machine-woven, silver, silk.

E.g.: a hand-painted wooden plate
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Key answers: 1. a hand-printed silk scarf, 2. hand-made plastic vase, 3. carved
wooden spoons, 4. a machine-woven silk tapestry, 5. a carved silver ring, 6. hand-

painted leather jackets.

Bnpaga 3.
Merta: pO3BUTOK HAaBUYKU CTBOPEHHS KOJIOKAIIN Ta MONEPEHKEHHS .
Tun: HekOMyHIKaTHBHA pEICNITHBHA BIpaBa, Ha BUKIroYeHHS (deleting).

MOMUJIOK Tipu niepeHeceHH1 3HaueHHs JIO 3 piiHoi MOBU Ha 1HO3EMHY.



Incrpykuis: Underline the words, which do not form a strong word

partnership with the words given below.
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2. Quality | Good Awful Low Top Poor

3. Hand | Painted Woven Produced | Crafted Hand

4. Woven | Machine Silk Fabric Low Hand

5. Make | Money Shopping | A living A fortune | Shopping
list

6. Price | High Fair Modern Current Good

Key answers: 1. Awful, 2. Produced, 3. Low, 4. Shopping, 5. Modern.

Bnpaga 4.

Merta: ABTOMATHU3YyBaTU BKUBAHHA CJIOBOCIIONIYYCHL B YCHOMY MOBJICHHI.

Tum: YMOBHO-KOMYHIKaTHUBHA, PELENTUBHO-PENPOIYKTHBHA, Ha

rpyIyBaHHs.
Imcrpykmisi: Describe the items in the pictures, using the adjectives, which

are given in the box.

Scruffy, trendy, cool, nice, colourful, stripy, tight, bright, plain,

checked, old-fashioned.

E.g.: a trendy jacket
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Key answers: 1. An old-fashioned dress, 2. Checked shirts, 3. A stripy trousers, 4.
Tight leggings, 5. Scruffy trainers, 6. A plain skirt, 7. A colourful necklace.

2) I'pyna Bupas a5 popMyBaHHsI JIEKCHYHAX HABHYOK HA PiBHI (pa3u

Higrema: «Supermarket departments».

Bnpaga 5.

Merta: 3acBoenHs JIO, 1110 03Ha4al0Th BUU BIAJIUTIB CyIIEepMapKeTy.

Tun: HeKOMyHIKaTUBHA PELIENTUBHA BIIPaBa, HA CIIIBCTABJICHHS.

Incrpykuis: A) Follow the link. You have five steps in the section “Study”.

1) «Flashcards”- here you look through the cards and read them. 2) «Learn”- You
read the definition with the picture and choose the proper supermarket department.

3) “Write”- You read the definition and the picture and type the name of supermarket

departments. 4) “Spell”- You type what you hear. 5) “Test”- You do: 1. Written

questions. 2. Matching questions.

3. Multiple choice questions. 4. True/False

questions. In addition, there is the section “Play”. The section is optional.

Incrpykuis: b) Match the supermarket departments with their definitions.

1. Fruit and a) A section of a grocery store where you
vegetables can buy meat and cheese.
department
2. Deli b) A supermarket department where you can
Department buy seafood.

3. Bakery c) A section of a store where food made
from milk are sold.
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4. Seafood d) A supermarket department where the
Department products are on shelves (cereals,
condiments, and snacks).
5. Dairy e) A supermarket department where baked

goods (bread, cakes and pastries) are
produced and sold.

6. Frozen f) A section of a grocery store where you
Department can buy sweets.
7. Packaged g) A section of a grocery store where you
foods can buy fruits and vegetables.
8. Candy aisle h) A section of a grocery store where

commodities are in a freezer (frozen
pizza, fruits and vegetables and ice
cream).

Key Answers: 1. G. 2. A.3.E.4.B.5.C.6. H.7.D. 8. F.

Bnpaga 6.

Find someone who.

Merta: Po3Burok KOMYHiKaTI/IBHI/IX HaBHU4YOK CTy,Z[CHTiB, IIpaKTHKa
BUKOPHUCTAHHA JICKCHUYHHUX O6’€I[HaHB Yy 3arajJibHUX 3allMTaAHHAX Ta Y BiI[HOBiI[HX Ha
HUX.

Tun: yMOBHO-KOMYHIKaTHBHA PEIIEITUBHO-PEIIPOIYKTUBHA BIIPABA.

¥YcHa BnpasBa.

Imcrpykuis: A) Walk around the classroom, find the people who have certain
shopping habits and write down their names on the handout. Your task is to interview
five classmates. Please, ask general questions and use the collocations given below.

E.g.: Do you like to buy food in the supermarket?

Find someone who

Characteristics The names of students

... likes buy food in the supermarket.

... knows more than five supermarket

departments.

. likes to buy something at the

market.




40

likes to buy fish in seafood

department of the supermarket.

... likes to buy something in candy

aisle.

... likes bakery in the supermarket.

... likes packaged food.

....does not like frozen department in

the supermarket.

...does not like to go shopping.

Incrpykuis: b) Tell the class about your partner’s shopping preferences.

IIncsmoBa Bpasa.
Inmcrpykuis: Make general questions with the phrases given below. Send
them to your groupmates in Telegram. Then, please, write down about your partner’s

shopping preferences.

to buy food in the supermarket.

e to know more than five supermarket departments.

e to buy something at the market.

e to buy fish in seafood department of the supermarket.

e to buy something in candy aisle.

e likes bakery in the supermarket.

e likes packaged food.

e does not like frozen department in the supermarket.

e does not like to go shopping.

Bnpaga 7.
MerTa: 3aCBOEHHSI CTYJIEHTAMH CJIOBOCIIOYYEHb, SIKI 03HAYAIOTh BTN

CyNepMapKeTy Ta NPOAYKTH, sIKI TaM MPOJA0Th.
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Tun: HeKOMyHIKaTHBHA PELIEITUBHA BIIpaBa, Ha TPyIyBaHHI.

Incrpykuisa: Look through the text “There are Supermarkets in Cities...”
(Outcomes, WB, p.37) and notice the products, which were used in the text. Write
down the products in the proper columns according to the supermarket departments

where you can buy them.

Supermarket Products
departments
Deli Department
Bakery

Seafood
Department
Dairy

Frozen
Department
Packaged foods
Candy aisle
Fruit and
vegetables
department

Key Answers:

Supermarket Products
departments
Deli Cold meat
Department
Bakery Freshly-baked bread
Seafood Fish
Department
Dairy Dairy products, milk
Frozen Frozen foods, processed foods
Department
Packaged Crisps, canned foods, processed foods
foods
Candy aisle Chocolate, sweets
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Fruit and
vegetables
department

Fruits and vegetables, apples, carrots,

salad

Bnpaga 8.

Merta: ycBigomieHHs cTpykTypH JIO Ta 3ano0iraHHs «KajdbKyBaHHIO).

Tun: HekOMyHIKaTHBHA PElETITUBHA BIIpaBa, Ha po3mnizHaBanHs JIO

(identifying chunks) ta rpynyBanHs (categorising).

Incrpykuis: In the text “There are Supermarkets in Cities...”(Outcomes

W.B. p.37) there some collocations which may be very useful when you talk about

shops and shopping. Look at the following collocations and analyze their structure.

Then, sort them according to their structure.

to take a trolley

to walk round the aisles
at the entrance

makes you guilty about
... (picking up chocolate)
makes you feel hungry

around outer parts of the
store

narrow aisles
special offer
free samples
at the end of aisles

e makes you buy more e on displays

e encourage you to e to create a welcoming

e to move on atmosphere

e to look good e atadult eye level

e fresh meat e to look tasty

e dairy products e at lower prices

e around the walls e to queue up at the

checkout
Verb + | Verb Verb+ Adjective+ | Adverbial Phrasal
Noun +Adjective | Pronoun+ Noun modifier verbs
Verb

E.g.: to E.Q.: E.gQ.: E.g.: fresh | E.g.: Atthe |E.g.
take a to look good | makes you | meat entrance to queue
trolley guilty about up
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Key Answers:

e Verb + Noun: to take a trolley, to create a welcoming atmosphere.

e Verb +adjective: to look good, to look tasty.

e Verb+ pronoun+ verb: makes you guilty about, encourage you to, makes
you feel hungry, makes you buy more.

e Phrasal verbs: to queue up, to walk round the aisles, picking up
chocolate, to move on.

e Adjective+ Noun: fresh meat, free samples, dairy products, narrow
aisles, special offer.

e Adverbial modifier: At the entrance, around the walls, around outer parts
of the store, at the end of aisles, on displays, at adult eye level, at lower
prices.

IinTrema: «In the Souvenir Shop (Materials)».

Bnpaga 9.

Tun: HeKOMyHiKaTI/IBHa PCOCIITUBHA BIIpaBa.

Meta: 1mepeBipka PO3YMIHHS  CJOBOCIIOJNyY€Hb, Ha  CIIBCTaBJICHHS
(medinirii).

Imcrpykuis: Match the collocations given below with their definitions.

1. Hand- a) A bad quality of something.
woven

2. Make b) Woven, which is made by hand (hand-made)
money rather than by using a machine.

3. A current ¢) Something which is painted by hand rather
price than by using a machine.

4. Hand- d) Woven, which is made by a machine rather
painted than by using a hand.

5. A poor e) The most recent selling price of currency or
quality commodity.

6. Machine- f) To obtain money by making a profit.
woven

Key answers: 1. B), 2. F), 3. E), 4. C), 5. A), 6. D).

IinTema: «In the Souvenir Shop (Bargain)».
Bnpaga 10.
MeTta: HaBUHTH PO3ITI3HABATH KOJIOKAIIl Ta YCTaleHl BUPA3H, K1 BKUBAIOTh

JUTS] 3HUOKEHHS / TIIBUIIIEHHS I[IHA TOBAPY / BUCIIOBJICHHS TIEPEKOHAHHS



Tun: HeKOMyHIKaTHBHA, PELIETITUBHO-PENPOAYKTUBHA, HA TPYITyBaHHS.

IncTpykmis: Look through the phrases, which were used in dialogue 6.1

(Outcomes, SB, P.165) and divide them into two groups: A) phrases, which are

used to reduce the price of the goods by the buyer; B) phrases, which are used to

overestimate the price of the goods by the seller.
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That’s really expensive!

It’s very good quality.

Real silk and it’s hand-woven.
It’s machine woven.

It’11 last longer.

One hundred! Come on!

I’ve seen similar one for that price.

Similar, but not as good.

I don’t have much money left.
Take it or leave it.

Look, feel it! It’s beautiful.

It’s a very good price.

1)

Phrases, which are used to
reduce the price of the goods
by the buyer.

2) Phrases, which are used to
overestimate the price of the
goods by the seller.

Key answers:

A) That’s really expensive!; It’s machine woven.; One hundred! Come on!;

I’ve seen similar one for that price.; I don’t have much money left.

B) It’s very good quality.; Real silk and it’s hand-woven.; It’1l last longer.;

Similar, but not as good.; Take it or leave it.; Look, feel it! It’s beautiful.; It’s a

very good price.;
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Bnpagsa 11.

MeTta: HaBYHTH PO3Mi3HABATH KOJIOKAIlIT Ta yCTaJeH1 BUPa3H, sIKi BXKUBAIOTh

JUTS 3HVDKEHHS / TIIBUILIEHHS I[IHU TOBapy / BUCIIOBJICHHS IEPEKOHAHHS.

Tun: yMOBHO-KOMYHIKaTUBHA, PELENITUBHA, HA TPYITyBaHHs, HA TPYITyBaHHS.

ImcTpykmis: Sort out expressions from the previous dialoges into two

columns: A) polite phrases, expressing bargaining; B) less polite phrases, expressing

persuasion.

1.
2.
3.

Similar, but not as good. Go then! Go and buy it.

Hi, Jodie, and welcome back. It's great to see you after such a long time.
You're wasting my time. OK. | tell you what, I'll give you it for three
fifty.

They'll love going out with them on a windy day. Thanks so much, it's
really kind of you.

Three hundred. | don't have much money left.

One hundred! Come on!

Of course. I like to bring things back for people. It's kind of a way of
sharing the experience. So, this is for you. | thought the colours would
suit you.

Well, Eddie and | do, but the kids have never tried, so that will be fun
for them.

No. Three hundred and fifty. Final offer. Take it or leave it. Three fifty.

I'm giving it away. | have children. Look, feel it. It's beautiful.

10.Thanks, Emma. Good to see you, too. We had a wonderful time, but it's

great to be home.

11.Three fifty. You are a difficult man. It's a very good price, eh. My wife,

she'll kill me! You want anything else? Very nice plates, hand-
painted...

More polite expressions Less polite expressions



43

Key answers: More polite expressions: 2, 4, 7, 8, 10. Less polite expressions: 1, 3,

56,9, 11.

Bnpaga 12.

ITinTema: «Clothes and accessories».

3aBaaHHs MOKE€ BUKOHYBATHCh B O(-JIaiiH Ta OHJIaMH pexxkumax. Bapiant

3aBaaHHs ouialiH epeadavae BUKOHAHHS CITIBCTaBJICHHS. 3aBIaHHS OHJIAHH

BUKOHYEThCS B nporpami «KBuzner» 1 nepeadavae 5 eramiB. Hukye iHCTpyKITis

BiJIoOpakae 3aB/laHHA B nporpami «KBuzieT».

Meta: po3mi3HaBaHHSA, PO3YMIHHS Ta aHaJII3 CIOBOCIIOIYYEHb.

Tun: yMOBHO-KOMYHIKaTUBHA, PELICNITUBHA, HA TPYITyBaHHS.

Incrpykuis: A) Follow the link. You have five steps in the section “Study”.

1) «Flashcards™- here you look through the cards and read them. 2) «Learn™- You

read the name of clothes or accessories with the picture and choose the proper

translation. 3) “Write”- You read the Ukrainian translation of the clothes or

accessories with the picture and type the proper English translation. 4) “Spell”-

You type what you hear. 5) “Test”- You do: 1. Written questions. 2. Matching

questions. 3. Multiple choice questions. 4. True/False questions. In addition, there

1s the section “Play”. The section is optional.

Incrpykuis: B) Match the adjectives with the proper definitions.

1. Scruffy a) Having striking colors.

2. Trendy b) Shabby and untidy or dirty.

3. Cool c) Something with stripes or a pattern of stripes.

4. Nice d) Very fashionable, up-to-date.

5. Colourful e) Clothes or shoes that are tight fit the body too
closely and are uncomfortable.

6. Stripy f) Full of light, shining.

7. Tight g) Not decorated in any way, with nothing added.

8. Bright h) In or according to styles or types no longer
current; not modern.

9. Plain 1) Something that has a pattern of small squares,
usually of two colours.
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10.Checked J) Something, which is fashionable, hip.
11.0ld- K) Appropriate, fitting.
fashioned

Key answers: 1. B.2.D.3.J. 4. K.5.A.6.C. 7. E.8.F. 9. G. 10. . 11. H.

Bnpasa 13.

MeTta: aBTOMAaTH3yBaTH BXXMBAaHHS CJIOBOCIOJNYYeHb Ta ¢pa3 B YCHOMY
MOBJICHHI.

Tun: KoMyHIKaTUBHA, PELICITUBHO-PENPOIyKTUBHA BIIpaBa.

Imcrpykuisi: Look at the pictures. Say what you think of the way the people

in the pictures are dressed. Use the words and phrases given below.

Adjectives Phrases
e Scruffy, trendy, cool, nice, e That shirt/ dress fits her/ him
colourful, stripy, tight, bright, perfectly.
plain, checked, old- e Those earrings/ leggings do
fashioned. not suit him/ her.

e Those trainers do not match/
don’t go with her/him shirt/

necklace.

E. G.: Her stripy trousers fits
her properly.
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Key answers: 1. Her woolly hat doesn’t go with her dress. 2. Her colourful
clothes do not suit her. 3. His checked shirt suits him. 4. Those trainers do not match

her dress. 5. The tight shirt does not suit him.



46

3) BnpaBu niis1 popMyBaHHS JIeKCHYHUX HABHYOK HA PiBHI TEKCTY

Bnpagsa 14.

Merta: ABTOMAaTH3yBaTH 3aCBOEHHS CTYJCHTaMU HOBHX 00’ €IHaHb Ta Ppa3.

Tun:

HCKOMYHiKaTHBHa PCUOCIITUBHO-PCIIPOAYKTHBHA BIIpaBa Ha

3aBCPIICHHA.

ImcTpykuis: Complete the following sentences by adding the missing words

given below.

|

9.

prominent positions, taking a trolley, taking, bigger, average, get bored, trolleys,
you feel hungry, a welcoming atmosphere, felt, buying, feel, offer, makes you,
make you walk, make you stop, along, pick, more, walk round.
They know that Is better than a basket.
The body of the trolley is much than the product.
Customers are supposed to add products to their or
baskets as they the aisles.
Flowers create and the smell of freshly-baked bread makes
Have you ever healthy after fruits and vegetables?
Do you guilty when you buy chocolates and sweets?
A special often buy more products.
Supermarkets are designed to and as much as
possible.
When you walk nearly all the aisles you up a lot of
products, which you do not need.
People are to tend to when they queue up at the checkout.
10. Manufacturers pay extra for their

Key Answers: 1. Taking a trolley, taking. 2. Bigger, average. 3. More, trolleys,

walk round. 4. A welcoming atmosphere, you feel hungry. 5. Felt, buying, feel. 6.

Offer, makes you. 7. Make you walk, make you stop. 8. Along, pick. 9. Get bored.

10. Prominent positions.
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Bnpaga 15.

Merta: aBTOMaTI/IBaHi}I BKUBAHHA YCTAJICHUX Ta BUIbHHUX CJIOBOCIIONIYYCHD Y
MIKPO11aJI031.

Tun: yMOBHO-KOMYHIKaTUBHA PELIETITUBHO-PENPOAYKTHBHA BIIpaBa Ha
M1JICTAHOBKY Y CTPYKTYPHO-MOBJIEHHEBY CXEMY MIKPOI1QJIOTy.

Incrpykuis: You are doing shopping in the supermarket, but you can’t find
the department you need. Ask the shop worker where you can find the necessary

products.

E.g.: - Excuse me, could you tell me where | can buy some frozen fish?
- You need the frozen department.
- Where is the frozen department?
- It’s located towards the middle.
- Thank you!

- You are welcome!

Excuse me, could you tell me where [ can buy 1).................. ?
- You need the 2)...............
- Where is the 3)............... ?

- It’s located 4)..................
- Thank you!

- You are welcome!

Bnpasa 16.

Merta: aBromaTu3zaiis BxkuBanHs JIO y gianorax, 3aiy4eHHs! JKUTTEBOTO Ta
MOBJICHHEBOTO JOCBIZy CTYJEHTIB Yy BIJAMOBIAHOCTI /10 peajbHOI KUTTEBOI
CUTYaIIIi.

Tun: yMOBHO-KOMYyHIKaTHBHA, PELENTHBHO-PENPOAYKTHBHA BIpaBa, Ha

pO3MillleHHsI y BIAMOBIIHIN TocimoBHOCTI (Sequencing)
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Incrpykuis: Put the statements of the dialog in the most likely order. Then
listen to the dialogue and check your answers (Outcomes, SB, 6.1. p.42. (p.164).

a) A: Do you like it? OK?

b) B: Sure. It's nice. But five hundred?

¢) B: Yeah, it's nice. How much is it?

d) B: Five hundred! That's really expensive.

e) A: Five hundred.

f) A: It's very good quality. Feel it. Real silk and it's hand-woven. You
see here, it's a bit uneven, whereas this one, it's machine-woven, so it's
all the same. This one, the colour, it'll last longer.

g) B: Well, | was thinking one hundred dollars.

h) A:How much do you want to pay?

1) B: Itisnice. OK, three fifty.

J) A: Similar, but not as good. Go then! Go and buy it. You're wasting
my time. OK. | tell you what, I'll give you it for three fifty.

K) B: OK, one fifty.

[) B: Three hundred. | don't have much money left.

m) A: You're insulting me. | won't make any money like that. Listen, I'll
give it to you for four hundred.

n) A: One hundred! Come on!

0) B: Two. I've seen similar ones for that price.

p) A: No. Three hundred and fifty. Final offer. Take it or leave it. Three
fifty. I'm giving it away. | have children. Look, feel it. It's beautiful.
A: Three fifty. You are a difficult man. It's a very good price, eh. My
wife, she'll kill me! You want anything else? Very nice plates, hand-
painted...

Key answers: 1. A)2.C) 3.E)4.D)5.F) 6. B) 7. A) 8. G) 9. N) 10. K) 11.
0) 12. P) 13. L) 14. 1) 15. Q)

Bnpasa 17.

Mera: ABTOMATHU3yBATHU BXKUBAHHS CJIOBOCIIOJIYUYCHDb B YCHOMY
CUTYaTUBHOMY MOBJICHHI.

Tun: koMyHIKaTUBHA, TPOAYKTHBHA BIpPaBa.

ImcTpykmis: Make a dialog with your partner according to your role-play
cards use the phrases given below.
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Tourist.

Shop assistant.

You are in the souvenir shop looking for
some souvenirs for your family and
friends. You like some of the things on
display, but they are too expensive for
you. Talk to the shop assistant, trying to
bargain and reduce the price of the

goods.

Talk the tourist into buying the things
you are selling. Tell him how good they

are. Don’t reduce the price.

Use the following phrases:

e That’s really expensive!

e [t’s very good quality.

e It’s machine woven.

o [t’ll last longer.

e One hundred! Come on!
e Similar, but not as good.

e Take it or leave it.

e It’s a very good price.

e Real silk and it’s hand-woven.

e [’ve seen similar one for that price.

e [ don’t have much money left.

e Look, feel it! It’s beautiful.
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Bnpasa 18.

Meta: aBromatuzailis BxuBaHHSA JIO 3 BUKOPHUCTAHHSAM J>KHTTEBOTO Ta
MOBJICHHEBOTO JOCBITy CTYJICHTIB y BIJMOBITHOCTI JIO 1X JKUTTEBUX CUTYaIliH.

Tun: npoayKkTHBHA, KOMYHIKATUBHA BIIPaBa.

ImcTpykmis: Work in pairs and ask and answer the following questions:

Card A:
e Do you like to go window shopping?
e Can you do without buying a new thing every month?
e Are you upset if you come home empty-handed?
e |f you see that you can't affort to but a thing, do you start bargaining?
e Do you try to copy an outfit of models from a fashion magazine?
Card B:

e Have you ever bought a thing, which you could not afford?
e Do your clothes last a long time?

e Do you always look at the price tags?

e Have you ever bought clothes in the sales?

e Do you agree that rich people prefer designer brands?

3aBnanns 19. Cniecmaesnenns (Sentence Heads).

Merta: criBCTaBIEHHS YaCTUH PEUYEHbB 3 JT1aJ0Ty JUIsi OTPUMAHHS IIJIOTO JIS
KpaIloro 3anaM’ aToByBaHHs cryfaeHTtamu JIO.

Tun: yMOBHO-KOMYHIKaTUBHA, PELIENITUBHO-PENPOYKTUBHA BIpPaBa.

Imcrpykuis: Read the dialogue. Match the first part of the sentence with the
suitable ending. Then listen to the audio and check your predictions. (Outcomes W.
B.6.1.)

E: Hi, Jodie, and welcome back. It's great to see you....
A) again. B) after such a long time. C) after tree weeks.
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J: Thanks, Emma. Good to see you, too. We had a wonderful time, but...
A) we had terrible shopping. B) it’s hard to travel so much! C) it's
great to be home.

E: You were away for about six weeks, weren't you?
J: That's right - touring Malaysia, Singapore and Hong Kong. I've got tons of
photos. You must come and see them when I've put them onto my laptop. In the
meantime, I've got a few pressies for you.
E: Jodie, you haven't bought us ...

A) post cards, have you? B) tickets, have you? C) presents, have you?

J: Of course. I like to bring things back for people. It's kind of a way of ...
A) sharing the experience. B) sharing my memories. C) sharing my
money.
J: So, this is for you. I thought ...
A) it would cheer you up! B) it would bring your some memories. C) the
colours would suit you.

E: Asilk scarf! It's beautiful. Thank you, you shouldn't have. Did you buy one for
yourself?
J: No, but don't worry I ...

A) have bought the same for myself. B) did loads of shopping. C) didn’t

want it.
B)

E: Nick didn't buy one of those amazing designer watches, did he?
J: No, but only because we ...

A) didn’t have enough time. B) ran out of money! C) were doing window-

shopping!

J: And not forgetting the kids. Flying kites is very popular in Asia, so | bought
them each a kite. | hope that's OK.
E: That's great. They'll love ...
A) flying kites because of their colours. B) going out with them on a
windy day.

J: Well, that's what friends are for, isn't it?

Key answers: 1.B.2.C.3.C.4.A.5.C.6.B. 7. B. 8. B.
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Bnpasa 20.

Mera: aBTOMaTHSaHiH BxuBanusg JIO 3 BHUKOPUCTAHHAM JKHTTEBOI'O Ta

MOBJICHHEBOTO JOCBITy CTYJICHTIB.

Tun: penenTUBHO-PENPOAYKTHBHA, YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA BIIPaBa.

IncTpykmisi: A) Read the text «Shop till you drop» (SB. P.45) and write out

all the collocations (e.g.: look good, window shopping) and phrasal verbs (e.g.:look

through) you come across in the questionnaire. Check the phrases out in the

dictionaries of collocations and phrasal verbs.

Incrpykuis: b) Tell about your shopping preferences using these collocations

and phrasel verbs.

Key answers: a complete list of collocations from the questionnaire:

To think of sth; do without sth; to save up; to be in the sales;

to buy sth with a credit card; go shopping, to shop around,;

to go window-shopping; to come back empty-handed,

the point of (sth) is ...; to lie about sth, the price of sth;

to get ripped off; to get one’s money back; to happen from time to time;
to do sth about sth; to wear sth at home; to wear around the house;

to look one’s best; to wear on special occasions;

to lose weight; to fit someone; to have the price tag;

to force someone out of (business); a complete waste of time.

to have a wide choice; to look scruffy;

to look smart (in meaning fashionable); (clothes) suit (me);

to look trendy; (the politics) connected with (the shop);

(shops) full of (nasty clothes); (they) are still worth looking in;

to be a rip-off, to be in sales; to have money left (at the end of the
month); to put money away (in a savings account);

to go into overdraft; to have an overdraft; to believe in sth;

to think of; to cheer someone up; to look at fashion magazines;

to be supposed to; to do loads of shopping; to stand the idea of (sth);
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2.3. IlpakTuyHa nepepipka po3po0JIeHOT METOIUKH.

3 METOI0 MEpPEeBIPKU METOJUYHOI €(PEKTUBHOCTI PO3POOJIECHOTO KOMILIEKCY
BIIpaB sl (OpMYyBaHHS JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha 3acajiax JIEKCUYHOTO
meTtoxy M. JIproica y CTy/I€HTIB MOJIOJIIINX KYypCIB MOBHHX CIIeLliaJbHOCTEH OyIIo
MPOBE/ICHE MPOOHEe HaBYaHHS. Y JOCIHIKEHH1 B3sUIM ydacTh 13 cTyneHTiB 1 Kypey
rpynu 1AA1 dakynbpreTy iHO3eMHHUX MOB crienianbHocTi «Cepenns ocBita. Mosa 1
JiTeparypa (aHTIHChKA)».

[IpoOHe HaBUaHHS BKJIIOYAJIO TaKl €TaIu:

1)  koHcTaTyBaNbHHIA eTam (JiarHOCTHKAa PiBHIB C(POPMOBAHOCTI JIEKCHYHOI
KOMIIETEHTHOCT);

2)  dopmyBanbHuii etan ((HhopMyBaHHS JICKCHYHOT KOMIIETEHTHOCTI Ha 3acajax
aexkcuyHoro meroay M. Jlstoica);

3)  IIarHOCTUYHMU 3pi3 MicisA MPOOHOTO HABYAHHS;

4)  aHami3 pe3ysbTaTiB IIarHOCTUYHOTO 3pi3y.

B Tabmumi 2.2 npoaeMOHCTPOBAaHO 3aBAaHHS Ta YaCOBHM TEPMIH KOKHOTO
eTary.

CrpykTypa npoOHOro HaB4aHHA 3 POPMYBAHHSA JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha

3acajax JekcuyHoro meroay M. Jlswica

Tabnuys 2.2
Etarmu npoGHOro Tepmin KinbkicTh 3aBaaHHs €TarniB
HABYAHHS POBEACHHS 3aHATD poOHOro
poOHOTO HaBYaHHS
HABYaHHS
1. KoncraryBansuuit | 11.05.2020 1 Bu3zHauuTu piBeHb
eTan chopMOBaHOCTI
JIEKCUYHOI
KOMITETEHTHOCTI;
12.05- [TepeBiputu
2. ®opMyBaJIbHHM 26. 05.2020 S) e(EeKTUBHICTh
eTarn PpO3p00IIEHOTO
KOMIUIEKCY BIIPaB;
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3. liarHOCTHYHUH 3pi3 ! Buznauntu
29. 05.2020 pesybTaT
poOHOTO
HABYAHHS,
4. AHani3 [IpoananizyBaTu
pe3ynbTaTiB 17. 06.2020 1 pe3ynbTaTH MPOOHOTO
POOHOTO HAaBYaHHS HaBYaHHS, TIEpeBark Ta

HEOJIKH 3aCTOCYBaHHS
PO3p00JICHOTO
KOMIUIEKCY BIIPaB,
chopMyBaTH METOIMYHI
peKOMeHaIlli o0
JI0TO 3aCTOCYBAHHS.

[lepmum erarnoM npoOHOro HaB4YaHHs OyB KOHCTAaTyBaJIbHUI eTan. Bin OyB
nposenenuit B 11.05.2020 y rpymi 1AA1 cryaeHTIB nepmioro Kypey (akyiabTery
1HO3eMHMX MOB cremianbHocTi  «Cepennst ocBiTa. MoBa 1 JiTeparypa.
(arrmiiiceka)». MeTa KOHCTaTyBaJIbHOTO €TaMy TIOJIsiraia y BU3HAYCHHI PIBHS
ChOpMOBAHOCTI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJCHTIB, BHUSBJICHHI THUIIOBUX
MOMUJIOK Yy BxkuBaHHI JIO, niarHOCTHIN BXXHBAHOI CTYJICHTaAMHU JICKCHKH Ta
BUSIBIICHHI aKTyaJbHUX TPYAHOIIB y 3aCTOCYBaHHI JIEKCHYHHMX CTPYKTYp Ta
o0’enHaHb. Bu3HAUEHHS AKTyaJlbHOTO CTaHy C(GOPMOBAHOCTI  JIEKCHUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI Yy CTYJEHTIB CTaHOBWJIO BUXIAHUN pecypc Yy THOJAJIbIIOMY
MJIaHYyBaHHI 1 POEKTYyBaHHI MPOOHOr0 HaB4aHHs. JlaHWil eTam AOCIHIKEHHS OyB
3I1ACHEHHUH Y TO€HAHHI METO/I1B TECTYBaHHS Ta €KCIIEPTHOI OLIIHKH.

JIist BU3HauYeHHs PIBHIB CPOPMOBAHOCTI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy
CTyJIEHTIB OyB pO3pOOJEHUN OHJIAWH-TECT 3 OOMEXEHUM YacoM, B SIKOMY OYJIO
MOJIAaHO XYJIOXKHIM TEKCT 3 TMPOIMYIIEHUMHU JIeKCUYHUMU CTPYKTypaMH Ta
00’enHaHHSAMU. TeKCT BIANOBIJAB PIBHIO BOJOMIHHS CTYJIEHTAMH AaHIJIIHCHKOIO
MoBU B1 Ta OyB TemarnuHo 00yMOBIEHUM. 3aBJJaHHAM CTYACHTIB OYyJIO 3alIOBHUTH

nporajiuHy BianoBigauMu JIO, 1110 103BOJIMIIO N1arHOCTYBATH iX aKTyaJIbHUHN PIBEHb
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c(hOpPMOBAHOCTI JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI.

JIs 11arHOCTUKY Ha KOHCTATyBaJIbHOMY eTalli OyJiv BUOpaHi Taki KpUTepii:

JEKCUYHI TOMWJIKUA (TIOMUJKM Y BXXKHMBaHHI JICKCUYHMX OJMHHUIIb: CJIIB,

CIIOBOCTIONYY€Hb), B)kuBaHHA okpemux JIO (Tam, ae moTpiOHO BXkuBaTU (Ppasy) Ta

BkUBaHH JIO, 0 € «KaTbKOK» 3 YKPAiHChKOT MOBH.

Pe3yibTaTH KOHCTATYBAJBHOIO 3Pi3y Yy IpyIi.

Tabnuys 2.3
Ne, Kpurepiii KinbkicTh IMpukaaam
MOMMJIOK
1. [Tomuiiku y 66 1. BskxuBaHHs ()pa30BOro Ai€cioBa
BkuBaHHi1 JIO: cniB, «listen to someone» 6e3 mpuitMEeHHUKA
CJIOBOCIIOJTYYEHb; «to». Hanpuxknan: «Ann listen to her
36.4 % | friend and thought that he was right».
2. [TomunikoBe BXKUBAHHS PI3HUX BUIIB
NPUHMEHHHKIB Y CTPYKTYpi: «0n the
corners». Hanpukiaz: at the corners,
in the corners.
3. Bukopucrtanus «caused» 3aMicTh
«brought her”»: «It seemed that all the
things that people thought caused bad
luck actually brought her good luck».
2.| BskuBaHHS OKpPEMHUX 71 1. Bukopucranus JIO “bet” 3amicts
JIO tam, ne “made bets”
MOTPiOHO
BHKOPHUCTOBYBATH 3920, |2. Bxupanns ciosa «Had» samicts
bpazy); «looked for» y peuenni: «She never

looked for any explanation or reason
about why things happened just the
way they did»
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Bxxusanns JIO, 110 €
«KaJIbKOIO» 3
YKPaiHChKOI MOBH;

44

24 %

1. BxxuBanus ¢pasu «in the eyes»
3aMICTh «in the eye». Hanpukmnan:
«She didn’t look people in the eye
when they raised their glasses to her».

2. BUKOpUCTaHHS JIEKCUYHOTO
00’eTHaHHS «went away» 3aMiCTh
«moved away»: «All her friends in the
taverna moved away from her».

3. BxxuBanns ciiB: «collected» 1
«gathered» 3amicTh «picked upy.
Hanpuxman: «She picked up the pieces
of the mirror».

OT1xe, HalYaCTIIIOI MOMUJIKOIO CTYJIEHTIB OyJ10 BxkuBaHHs okpemux JIO (71

noMmwiok, 39.2%) Ttam, e MOTPIOHO BHKOPHCTOBYBATH (pazy abo JEKCHUYHY

CTpyKTypy. Ha nipyromy MicTi 3a KUIBKICTIO TOMUJIOK OyJIM IMOMUJIKY y BJKHMBaHHI

JIO: cniB, cnoBocnoiy4eHs (66 momuiiku, 36.4%). Bikusanus JIO, 1110 € «KaJIbKOIO»

3 YKpaiHChKOT MOBH, Tocigae TpeTe Mictie (44 momunku, 249%).

KOHCTATYBaJILHOIO 3pPi3y

KinbkicTHI mapamMeTpu BiANOBII CTYA€HTIB NP BUKOHAHHI 3aBIaHHSI

Tabnuys 2.4
No I1.L.B. 1 2 3 Or1iaka
KpI/II;epl Kpngepl Kpngepl Maxcuym 21
1. Crygenr 1. 9 2 0 10
2. Crynenrt 2. 2 8 1 10
3. Crynenr 3. 6 4 3 8
4, CryneHr 4. 4 7 5 8
d. CryneHr 5. 3 4 10 4
6. CryneHr 6. 6 3 4 8
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7. Crynenrt 7. 1 7 3 10
8. Crynenrt 8. 1 4 3 13
9. Crynent 9. 5 3 3 8
10. Crynenr 10. 9 9 2 1
11. | Cryment 11. 4 7 2 8
12. Crypenr 12. 8 5 6 2
13, Cryzent 13. 8 8 2 3

Cepenniit 6an rpynu — 7.1.
KoHcrartyBanbHUM 3pi3 YMOXJIMBHUB 3JIMCHEHHS KpUTEPlalbHO-PIBHEBOL
XapaKTEePUCTUKU PIBHIB CPOPMOBAHOCTI JIGKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI CTYJEHTIB.
PiBHi, ski OynM BH3HAYEHI IIiJ] YaCc EKCIEPTHOI OI[IHKH, OTPUMAJU Ha3BU
MOYaTKOBUH, CEpeIHIN 1 BUCOKHI.
CryneHTH, K1 TPOJAEMOHCTPYBaIUd MOYATKOBUH pPiBEHb C(HOPMOBAHOCTI
JIEKCUYHOI KOMITETEHTHOCTI:
- YMIIOTh TpaMaTHYHO TMPABHIBHO BUKOPHUCTOBYBaTH oOKpemi JIO Ta
CJIOBOCIIOTYYECHHS,;

- BXHUBAIOTb OKPEMI CJIOBA TaM, Jie MOTPIOHO BUKOPUCTOBYBATH (ppa3y abo
CJIOBOCIIOTYYECHHS,;

- JIEMOHCTPYIOTb BUCOKHH PiBEHb JIEKCUYHUX MTOMHUJIOK;

- BXkHBaroTh JIO, 110 € «KaTbKOIO» 3 YKPaiHChKOI MOBH;
CryzaeHTH, SKi BiTHECEHI IO CePeIHbOI0 PIBHS TEMOHCTPYIOTh:

- yYMIHHA TpaMaTHUYHO MPAaBWIbHO BUKOpPUCTOBYBaTHM okpemi JIO Ta
CJIOBOCTIOTYYCHHS,;

- BHUKOPHCTOBYBAaTH CIIOBOCIIOJIyY€HHs, a He okpemi JIO

- CepelHii piBEeHb JIEKCUYHUX TTOMUIIOK;

- 3HaHHS QYHKIIOHATEHUX MOXIUBOCTEH JIO;

- Heuvacte BxuBaHH:A JIO, 0 € «KaIBbKOI0» 3 YKPAaIHCHKOI MOBH;

JI1st CTYyZIEHTIB 3 BUCOKMM PiBHEM JIEKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI MPUTAMaHHI

TaKi XapaKTePUCTUKHU:
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- CJIOBHHMKOBMH 3amac CTyJEHTa BKIIIOYA€ HE JIMIIE CIOBOCIOIYYEHHS, a
YaCTKOBO CTaJll Ta CTaJll BUPA3H;

- HU3bKHI pIBEHb JEKCUYHUX MIOMUJIOK;

- yMIHHS TpaMaTHYHO TPAaBWJIBHO BUKOPHUCTOBYBATH PpI3HOMaHITHI
JIEKCUYH1 CTPYKTYPH;

- BiJCYyTHICTb BxkuBaHHs JIO, 10 € «KaabKOI0» 3 YKpaiHChKOI MOBH;

- YMIHHS BUAUIATH JIEKCHYHI CTPYKTYpU y MOBJICHHI,

- 3HaHHA QYHKIIOHATBEHUX MOXIUBOCTEH JIO;

- YMiHHS BUKOPUCTOBYBATH JEKCUYHI CTPYKTYPH y PI3HUX KOHTEKCTAX;

- 3HAaHHA CEMaHTUKM JIEKCUYHUX OJMHMUIb Ta iX JepUBaLIHOIO
MOTEHITIaNY;

- BpaxyBaHHS KOHOTaTMBHO-TiparmaTuuHoro ¢ony JIO B mporeci
MOBJIEHHEBOT JISIJIBHOCTI;

KisibkicHi kpuTepii ONiHIOBAHHSI BUKOHAHHS TECTY:

- 1-7 6an — HU3bKUH piBEeHb CHOPMOBAHOCTI JIEKCUYHOT KOMITETEHTHOCTI.

- 8-17 6an — cepenHiii piBeHb cPOPMOBAHOCTI JIEGKCUYHOT
KOMITETEHTHOCTI.

- 17-21 Gan — BUCOKHI piBeHb C(HOPMOBAHOCTI JIEKCUYHOT
KOMITETEHTHOCTI.

Po3nogis yuacHukiB nmpoOHOro HaBYaHHsI 32 PiBHIMU:

Puc.2.1

4.5
3.5
2.5

15

0.5

PiBHi cbopmoBaHOCTI NeKCMYHOT KOMNEeHTeHL;i
H BMCOKMN M cepedHin M HU3bKWIA
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KoncratyBanbHuil 3pi3 YMOXJIMBUB 3MA1HCHEHHS KpUTEPialbHO-PIBHEBOI
XapaKTePUCTUKH PIBHIB C(POPMOBAHOCTI JIGKCUUHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJICHTIB 1
3aCBIJIYUB, 1110 HU3BKUM PIBEHb C(POPMOBAHOCTI JIGKCHYHOT KOMIIETEHTHOCTI MAlOTh
30% ctynaentiB. CepenHiil piBeHb CPOPMOBAHOCTI JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI OyJ10
BUsBIeHO y 46% ctyneHTiB. Y 23% CTyHNEHTIB — BUCOKUU pPIBEHb JIEKCHUYHOI
KOMITETCHTHOCT!.

VY pe3ynbTari KOHCTaTYBaJIbHOTO 3pi3y OYyJI0 BUSBICHO HACTYITHI MPOOIEMU:

1. HaifyacTimioro NOMWIKOIO CTYACHTIB Oyso BXuBaHHS okpemux JIO
(39.2%) Tam, nme TMOTPIOHO BHUKOPHUCTOBYBaTH (pazy abo JIEKCUYHY
CTPYKTYpY;

Bucoxkuii piBeHb JIEKCUYHUX TOMUJIOK;
Boxusanns JIO, o € «kaapKOr» 3 yKpaiHCbKOI MOBH;

Hesnatnicts BukopuctoByBatu JIO y pi3HHX KOHTEKCTAX;

o B~ W

HenocraTHiil cTOBHUKOBUH 3amac cTyjaeHTa (Bkitouae okpemi JIO, mamy
KUIBKICTh CJIOBOCHOJIYYEHb 1 BIJICYTHICTh YaCTKOBO CTaJMX Ta CTaJIMX
BUPAa3iB;
6. HeBMiHHS BUIUIATH JEKCUYHI CTPYKTYPH Y MOBJICHHI;
7. HeoGi3HaHICTh y TeMl CEMaHTHUKH JICKCHYHHX OJWHUIL Ta ix
JIEPUBAIITHOTO MOTEHLIAITY;
8. HeBpaxyBanusi KoHOTaTHBHO-mparMatnyHoro ¢ony JIO B mporeci
MOBJIEHHEBOI JISIIBHOCTI;
JloMiHyBaHHSI HU3bKOTO PiBHS C(HOPMOBAHOCTI JIEKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI
MU MOSICHIOEMO HEJJOCTATHHOIO MPAKTUKOIO BXKUBAHHS PI3HUX JIEKCUUHUX CTPYKTYP
Ta 00’ €HaHb y MPOIIeCi HABYaHHSI JIEKCUKHU Ha YPOKaX aHIIIMCbKOI MOBH Y LIKOJIAX.
Ha sxayib, 4acTO y4HI 3aBYalOTh CHUCKU CIiB 0€3 KOHTEKCTY, B PE3yjabTaTl 4yOro
CTYIACHTH MOJOIINX KypCIB MOBHHX CHELIaJbHOCTEH HE 3I0TaaylOThCsl TPO
BAKJIMBICTb BUKOPUCTAaHHA (pa3 1 PO3YMIHHS CTPYKTypH I1HO3EMHOi MOBH,
BUJIIJICHHS Ta aHa13 11 €JIEMEHTIB.
3’sCyBaHHS aKTyalbHOTO CTaHy C()OPMOBAHOCTI JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI

CTYJCHTIB HaJajl0 MOXJIUBICTH BIAMOBIIHUM YHWHOM BHU3HAYUTH MPIOPUTETHI



60

HaOpsSMKH TOJAIBIIOTO MPAKTHYHOTO eTamy [JOCHIPKeHHSA, a TakKox miadip
BI/IMOBITHUX 3aC0O01B Ta MPUHOMIB.

Metoro mpoOHOro HaBuaHHS CcTano (OpPMYBaHHS JIEKCHUYHUX HABHYOK:
penienTuBHOI (po3mi3HaBaHHS Ta po3yMmiHHA JIO mpu ayzitoBaHHI Ta YWTaHHI),
penponykTuBHOI (BkuBaHHS JIO B yCHOMY Ta NMUCEMHOMY MOBJICHHI), HAaBUUKU
oOrpyHTOBaHOiI 370TaaKu (Mpo 3HadeHHs JIO, sSKi BITHOCATHCS 10 MOTEHIIaTLHOTO
CIIOBHHKA, B PELIENTHBHUX BHJIaX MOBJICHHEBOI JTisITHHOCTI)

Kommieke BmpaB po3poOiieHuil B pamkax po3MOBHOI Temu «MarasuHu,

NOKYIIKW», @ TAKOK MOAUICHU Ha YOTHPHU MIATEMU:

1. Supermarket departments

2. In the Souvenir 3. In the Souvenir
Shop (Materials) Shop (Bargain)

4. Clothes and accessories

BnpaBu KoMIuieKCy MOAIEHI HA KOMYHIKaTUBHI, YMOBHO-KOMYHIKaTUBHI Ta
HEKOMYHIKaTHBHI, MPOIYKTHUBHI, PEUENTUBHO-NPOJYKTUBHI Ta pPENpOAYKTHUBHI
BripaBu. Komrieke Bipas Bi1oOpaskae TUIH BIIPAB JIEKCUYHOTO MIIX0/Ty: BIIPaBU Ha
pO3Mi3HABaHHS, CHIBCTaBJICHHS, TPYIYBaHHS, BHKJIIOYEHHS, 3aBEpIICHHS,
PO3MIIICHHS y TICBHIM MOCIIIIOBHOCTI.

Po3po06iieHi BipaBu TakoX yKJIaACeH1 32 PIBHAMHU:

1) piBeHb ciOBa,
CJIOBOCTIONTYYEHHS

2) piBeHb Ppazu

3) piBEHb TEKCTY
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B ymoBax kapaHTHHY ycCl eTanmu HpOOHOrO HaBYaHHS IPOBOAMIIMCH HA
onnaiH-iatgpopmi  Google Classroom 3 BHUKOPUCTaHHAM BiJ€O-3BEPHEHD,
IOCTIHHOTO OHJIAMH-KOHTPOJIO Ta 3BOPOTHOIO 3B'SI3KY. 3aUld IMJIEMEHTYBaHHS
JEKCUYHOTO METOAY Y PEeXHMI OHJIAH OyNo po3po0JeHO KOMILIEKC OHJIaiH-
3aBllaHb 3 BUKopuctaHHsaM Google Forms Ta mnardopmu Quizlet, mo no3Bonnio
aBTOMATU3yBAaTH B)XUBAaHHSA CTYJEHTAMHU JIEKCHYHUX CTPYKTYp Y Cy4acHOMY
¢dbopmaTi, po3BUBATH CaMOCTIMHICTh 1 KpUTUYHE MHUCICHHs. Po3pobneHi po3MoBH1
KapTKU MaJId Ha METI 301IbIIEHHS y CTY/IEHTIB CJIOBHUKOBOT'O 3a11acy sIK 3 OKpEMUX
CJIIB, TaK 1 3 PI3HOMAHITHUX JIEKCUYHUX CTPYKTYp Ta 00’ €THAHBD.

OxkpeMo ciiJl BUOKPEMUTH MNPHUHILMI IMOCTYNOBOI Cy0’€KTHBAIlll, 3a SIKUM
aKTMBHA y4YacTh BHKJaJladya Ha IOYATKOBOMY €Talll IOCTYIOBO 3MIHIOBAJIaCh
MOBHOIO CAMOCTIMHICTIO CTYJEHTIB Y MOBJICHEEBI MIsUIBHOCTI. Byno 3miHEHO
napajurMy «IoKa3aTH— 3aCTOCYBaTH — BiATBOpUTH» (present — practise — produce)
Ha «CIOCTepiraTu — MPUIYCTUTH— eKCIepruMeHTyBaTm» (observe — hypothesise —
experiment), SK TOro BuMmarae JjekcuyHuii wmeroa M. Jlestoica. Oxpim
aBTOMATHU30BaHUX MOBHHUX OHJIalH-3aBJaHb CTYJIEHTU OTPUMYBAJU MOBJICHHEBI
3aBJaHHs, fAKI mependadaid MapHy Ta TPYMOBY B3a€MOJII0 3 BUKOPUCTAHHSIM
HOBITHIX TE€XHOJOTIH.

[Ticnst mpoBeneHHsT MPOOHOTO HAaBYaHHS CTyJAEHTaM OyJio 3alpOlOHOBAHO
HaIucaTH ecce, e BOHU Malii BUKopucTaTu 3acBoHi JIO.

OuiHIOBaHHS BIANOBI/II CTYACHTIB BII0YBAJIOCH 3a TAKUMHU KPUTEPISIMHU:

- KUIBKICTh BJKMBaHHS CJIOBOCHOJYYEHHb, YACTKOBO CTAIMX Ta CTAJIUX
BHPAa3iB;

- KIJBKICTB JIEKCUYHUX MTOMHUJIOK;

- YMIHHA TpaMaTUYHO TPABUILHO BHKOPUCTOBYBATH PI3HOMAHITHI
JIEKCUYHI CTPYKTYPH;

- KUTBbKICTh BxkuBaHHs JIO, 110 € «KanbKOI0» 3 YKpaiHChKOi MOBH.
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AHaui3 GgopMyBaJILHOIO eTamy NPOOHOIr0 HABYAHHS

Taomung 2.5

Kpurepiii

BixcoTok

NOMMJIOK

Ipukiaagn NOMHUIIOK

[Tomunku y BXXKUBaHHI
JCKCUYHUX OJTUHUIIB:
CIIiB, CJIOBOCIIONTyU€Hb
Ta PI3HOMaHITHUX
JIEKCUYHUX CTPYKTYP);

48.3%

HeposyminHs 3Ha4YeHHS
JIEKCUYHOI CTPYKTYPHU:
E.g.: «they know that taking a
trolley is better than picking a
baskety. [IpaBuibHa BiaMOBIIb:
«They know that taking a trolley
Is better than taking a basket».
E.g.: «customers are supposed
to add more products to their
trolleysor baskets as they make
you stop the aisles». IIpasuibHa
BIJIMOBIAB: «CUStOmMers are
supposed to add more products
to their trolleysor baskets as
they to walk round the aisles.

Boxuanns okpemux JIO
Tam, Jie MOTpiOHO
BUKOPHCTOBYBATH

bpasy

33.3%

BoxuBanHs okpemoi i
HenopedHoi JIO:
E.g.: «so I don’t appreciate this
type of shopping». [IpaBunbHa
B1AMOBIAL: «so I don’t approve
of this type of shopping».

Hampuknan: «I tried the skirt
in the fitting roomy. [IpaBunbHa
BinmoBink: « | tried the skirt
on».

Bxusanns JIO, mio €
«KaJIBKOIO» 3
YKpalHCBbKOI MOBUY;

18.4 %

BoxuBaHHs «kanbkoBaHUX» JIO 'y
dbpa3oBUX miecIoBax:

E.g.: «when you walk along
nearly all the aisles you buying
up a lot of products, which you
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do not need». [IpaBunbHa
BIIMOBIIb: «When you walk
along nearly all the aisles you
pick up a lot of products, which
you do not need».

Ha koHcTaTyBambHOMY eTari HaW4acTIIIO TOMUJIKOK CTYJICHTIB O0YJio
BxxuBaHHsA okpemux JIO (48.3%) Tam, ne MoTpiOHO BUKOPHUCTOBYBaTH (ppazy adbo
JeKCUYHYy CTPYKTYpy. Ilix 9ac ¢popMyBabHOTO €TaIly BiJICOTOK TaKUX ITOMIJIOK
3MeHIMUBCsA 10 25.3%. CTyJeHTH aKTUBHIIIE BUKOPUCTOBYBAJIU CJIOBOCIIONYUEHHS
Ta crajgl Bupasu. HallmommwmpeHMMU NOMWIKAMU OyJlIM TOMHJIKH Yy B)XXUBaHHI
JEKCUYHUX OJUHUIb. CIIIB, CJOBOCIIOJYYE€Hb Ta PI3HOMAHITHUX JIEKCUYHHUX
CTPYKTYp. ¥Y pe3ysbTaTi IpOOHOr0 HaBUYaHHS iX KUIBKICTh 3MeHIIMIack Ha 1.9%, 3
38.3% no 36.4%. Ilin yac TecTy KOHCTATyBaJbHOTO €Tally CTYACHTH MOYaId
aKTUBHILIE BHKOpUCTOBYBamM JIO y pi3HUX KOHTeKcTax. TakoX CTyIEeHTH
BUKOPHCTOBYBAJIM MEHITY KUTbKICTh JIO, 10 € «KabKOI0» 3 YKPaiHCHKOI MOBH.

Ha erami pgiarHocTUYHOrO 3pi3y OYyB 3M1MCHEHHUH aHami3 e€(eKTUBHOCTI
IMITJIEMEHTaIlli po3po0JEHOTr0 KOMILJIEKCY BIMpaB id (OPMyBaHHS JIEKCUYHOI
KOMIIETEHHTHOCTI CTYJIEHTIB 3a JOMOMOTOI0 MOAYJIBHOTO TBOPY, NI€ CTYACHTHU

BUKOPHUCTOBYBaJIM 3acBO€H1 HUMH JIO Ta CTpYKTYpH.

AHaJ1i3 pe3yabTaTiB ¢)OPMOBAHOCTI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJACHTIB

MiCJIsl MPOBEACHHS MPOOHOTO HABYAHHS

Tabnuys 2.6
Ne, Kpurepii KinbkicTh IIpuxiaag noMuI0K
Ta
BiZICOTOK
MOMMJIOK
1. | [omuiku y BXXMBaHHI 16 HaityacTimmumu noMuinkamMu
JIEKCHUYHUX OJUHULb! OyJii HEeTIPaBWIIHHO BXXUTI
. 9 .
CITiB, CJIOBOCIIONTyY€Hb 51.6. % NPUIMEHHUKU:
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Ta PI3HOMAHITHUX
JIEKCUYHUX CTPYKTYD);

E.g.: «I always pay attention on
quality of goods». IIpaBunbHa
BiANOBiAL: «I always pay
attention to quality of goods».

E.g.: «but not everything is
good at online shopping».
[TpaBwibHa BinmoBias: «but not
everything is good in online
shopping».

BixuBaHHS OKpeMHX 6 E.g.: « I couldn’tchoose the
JIO Tam, ne moTpiOoHO 19.3. % right size of clothes because |
BUKOPHCTOBYBATH e can't wear ity». [IpaBuibHa
dbpazy BiAMoBib: « I couldn’tchoose

the right size of clothes because |

can't try it on».

E.g.: «you can't turn your
ByxuBanns JIO, mo € 9 money backy. [IpaBunbHa
«KaJIbKOIO» 3 BIATIOBiIb: «yOu can return your
29 %

YKpalHChKOI MOBH;

money back».

E.g.: «Her shoes match with
her suit». [IpaBunbHa BiAMOBIIb:
«her shoes match her suit».

E.g.: «In general, it was much
more comfortable for me to shop
in the "real"” supermarket».
[IpaBunbHa BiAMOBIAB: «In
general, it was much more
convenient for me to shop in the
"real" supermarket».
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KisibkicTHI mapamMeTpu BiANOBIAI CTYAEHTIB 10 3aBepUICHHI MPOOHOTO

HABYAHHA
Tabnuus 2.7
No Crynent 1 2 3 Ouinka
KpUTEpPl | KpUTEp | KpUTEpii Makcumym

i i 10
1. Crygenr 1. 0 0 1 9
2. Crynenrt 2. 0 0 2 8
3. Crygenr 3. 2 0 0 8
4, Crynenr 4. 3 0 0 6
5. CryneHr 5. 4 0 0 5
6. CryneHr 6. 1 0 0 9
7. Crynenr 7. 1 0 0 9
8. Crynenr 8. 1 1 0 8
9. Crynenr 9. 1 0 2 7
10. Cryaent 10. 1 0 0 9
11. | Crynenr 11. 0 0 1 9
12. | Crygenr 12. 1 2 1 6
13. | Crygenr 13. 1 3 1 5

Cepenmniii 6an rpynu — 7.5.
Po3noain ydacHUKIB MPOOHOr0 HABYAHHA 32 PIBHSAAMM MiCJIst
NMPOBeIeHHs MPOOHOT0 HABYAHHSA

Puc.3.

o B N W A U1 O

PiBHi cdopmOBaHOCTI 1IEKCMYHOT KOMMEHTEHLT
M BucOoKMi M cepenHili M HU3bKUI
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KisibkicHi kpuTepii oMiHIOBAHHSA:
- 1-5 6ay1 — HU3BKMM piBEeHb CPOPMOBAHOCTI JIEKCUUYHOT KOMIIETEHTHOCTI;
- 6-8 6an — cepenniit piBeHb CHOPMOBAHOCTI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI,
- 8-10 6an — Bucokwii piBeHb CHOPMOBAHOCTI JIEKCHUYHOT KOMITIETEHTHOCTI.

Otxe, po3mOAUT yYaCHUKIB IMPOOHOTO HaBYaHHS 3a PIBHIMH IIICIs
MPOBEICHHS] TIPOOHOTO HABYaHHS 3MIHHMBCS TaKMM YHHOM: HU3BKUU PIBEHb
c(OpMOBAHOCTI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCT1 MPOJIEMOHCTPYBAJIO JBA CTYJICHTA,
c(hOpMOBaHICTh CEpPEIHBOTO piBHS JIEKCUIHOL KOMIIETEHTHOCTI
IPOAEMOHCTPYBAJIH MSATEPO CTYICHTIB, BUCOKUH PIBEHB MTPOCTEKYETHCS y IECTU
ctynentiB. CepenHiil 0an rpymnu 3a nepioja NpoOHOro HaBYaHHS 30UIBIITUBCA Ha
0.4 6anu (3 7.1. go 7.5) 6anu.

[IpoOHe  HaByaHHSA  MIATBEPAUTIO  €(EKTUBHICTb  3aCTOCYBaHs
PO3p0O0JICHOTO KOMILIEKCY JIGKCHYHHMX BIIpaB J0 TeMH “Shops and Shopping” y
(bopMyBaHHI1 JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI] y CTYJIEHTIB MOJIOAIINUX KYpPCIB MOBHUX
creriagbHoCcTe. BHachiok mnpoOHOro HaBYaHHS BIAOYJIUCS CTATUCTUYHO
JIOCTOBIPHI KUJIBKICHI Ta SIKICHI 3MiHH, 110 MPOSBUINCS B MO3UTHUBHIN JUHAMIII
3arajJbHUX pIBHIB (OPMYBaHHS JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/EHTIB.
CTtyaeHTH HaBUYMJIMCh BUIUIATH Ta aHamizyBatu JIO aHrmiicbkoi MOBH,
yTBOptoBatu JIO, 3Ha4HO YacTilie BUKOPUCTOBYIOTH JIO piBHS CIOBOCIONYYEHS
1 Qppa3s.

Boanodac, BigMivaioyu MO3UTHBHY JTUHAMIKY B PO3BUTKY JEKCHYHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYJEHTIB, CHiJ 3ayBaXUTH, IO BOHA CTOCYETHCS OJIHIEL
OKpeMO B34TOI JIeKCH4YHOI TeMu “Shopping” i Mo)ke ¥ He MOUIMPIOBATHUCH HA
3araJlbHUN pIBEHb KOMIIETEHTHOCTI CTYJI€HTiB. be3CyMHIBHO, /U1 OUTBII CTIHKUX
Ta KOMIUIEKCHMX PE3yJIbTaTiB HEOOXIAHE IJIECPSIMOBAHE BUKOPUCTAHHS

JIEKCUYHOTO T1X0y BIPOJOBX TPUBAJIOTO MEPIOTy Hacy.
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BucuaoBku 10 po3ainy II.

3 METOI0 MepeBIPKU METOAUYHOI €PEKTUBHOCTI PO3POOIEHOTO KOMILIEKCY
BIIpaB i1 (pOpMyBaHHS JIEKCHUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha 3acajax JIEKCUYHOTO
Metony M. Jletoica Oysio mpoBefeHe MPOOHE HAaBYaHHSA. Y HbOMY B3SUIM Y4acTh
CTYAEHTH Nepiuoro Kypcy rpynu 1AA1 ¢pakynpTeTy 1HO3€MHUX MOB CIIEL1aIbHOCTI
«Cepennst ocBiTa. MoBa 1 jiTeparypa. (aHTIIICHKA)» Y KUTBKOCT1 TPUHAISATH 0Ci0.

[IpoGHe HaBYaHHS Ta TMpaKTU4YHA TEpeBipKa pPO3pPOOICHOT METOAUKH
(opMyBaHHS JEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI BKJIFOYAJIM TaKl €Talli: KOHCTAaTyBaJIbHUH,
(bopMyBaJIbHUIA, JIATHOCTUYHUH 3pi3 Ta aHa13 Pe3yabTaTiB AIaTHOCTUYHOTO 3p13y.

KpurepianbHo-piBHEBA XapaKTEPUCTHKA PIBHIB CPOPMOBAHOCTI JIEKCUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYI€HTIB 3[1HCHIOBAJIaCh Ha Mi/ICTaBl BAKOHAHOTO CTYJEHTaMU
OHJIAH-TECTYy, IO CTaB BUXIJAHMM PECYPCOM Yy IUIAHYBaHHI 1 NMPOEKTYyBaHHI
npoOHoro HaByaHHs. KputepisiMu HOro OLiHIOBaHHS CTAJIU: JIEKCUUHI TOMUJIKH ,
BxuBaHHA okpemux JIO ta BxkuBanHs JIO, 110 € «KaabKOO» 3 YKpaiHChKOi MOBH.
PiBHI, sk1 OynauM BHU3Ha4Y€Hl MiJ Yac EKCIEPTHOI OLIHKH, OTPUMAIH Ha3BU
NIOYaTKOBUH, cepeHIH 1 BUCOKUH. Pe3ynbTaTi KOHCTAaTYBaJIbHOTO €TAIly [TOKa3aJIH
JOMIHYBaHHSI HU3BKOTO pIBHS C(HOPMOBAHOCTI JIEKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI Yy
CTYZICHTIB a TaKO J1ajIli 3MOTY BU3HAYUTH TPYAHOIIIl y 3aCTOCYBaHHI CTyJ€HTaMH
JIEKCUYHUX CTPYKTYp Ta 00’ €HAHb.

¥Yc¢i etanu mpoOHOTO HaBUAHHS MTPOBOAMIUCH Ha oHNaH-aTGopmi Google
Classroom 3 BUKOpPUCTaHHSM B1/I€0-3BEPHEHb, MOCTIHHOTO OHJIANH-KOHTPOJIO Ta
3BOPOTHOTO 3B'SI3Ky Ha MaTepiasii OHJIAH-3aBAaHb 3 BUKopucTanHsam Google Forms
Ta matgpopmu Quizlet.

Pe3ynabpTatu Q1arHOCTMYHOTO 3pi3y MO3BOJISIIOTH 3pOOMTH BHCHOBOK PO
CTATUCTUYHO JOCTOBIPHI KIJIBKICHI Ta AKICHI 3MIHH, IO NPOSBUIUCS B TO3UTUBHIM
JUHAMIIl 3arajJbHUX PIBHIB ()OPMYBAaHHS JIGKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/EHTIB.
[Ticnst mpoBeneHHs MPOOHOTO HaBYaHHS HU3bKHI PiBeHb CHOPMOBAHOCTI JIEKCHYHOT
KOMIIETEHTHOCTI MPOJEMOHCTPYBaB JHIIE€ OAWH CTYACHT, C(HOPMOBAHICTh

CEPEIHbOTO Ta BUCOKOTO PIBHIB JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI MIPOJEMOHCTPYBAJIH T10
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mecTepo crynaeHTiB. Cepemniii Oanm rpynu 3a mepiog TpoOHOTO HaBYAHHS
30UIBIIMBCA Ha 2.8 Oalu.

[IpoOHe HaBYaHHS MIATBEPANIIO €(hEKTUBHICTH PO3POOJIEHOT0 KOMIUIEKCY BIIPaB
st (GOpMyBaHHSI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI y CTYJCHTIB-TIEPUIOKYPCHHUKIB Y

pamKkax JiekcuuHoi Temu “Shopping”.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA
3MiMCHUBIIM aHaJ13 HAYKOBO-METOANYHOI JIITEpaTypH Ta MPOBIBIIN MPOOHE

HAaBYaHHS MU QIAIUIM TAKUX BUCHOBKIB:

1. JlekcuyHa KOMIETEHTHICTh € BaXXJIMBUM acCHEKTOM JIHTBICTUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI BKJIFOYA€E I’ ATh KOMIIOHEHTIB: IMi3HAHHS, MOTHBAIIi10, pedIeKcito,
NPAaKTUUHY JiSUIbHICTh, TOBEIIHKOBMH KOMIIOHEHT, 3aCHOBaHa Ha HaBUYKaX,
JIEKCUYHUX 3HAHHSX, YMIHHIX, @ TaKO)X HA MOBHOMY Ta MOBJIEHHEBOMY JOCBIII
CTYJCHTIB, iX CHOpPOMOKHOCTI BH3HA4YaTH KOHTEKCTyallbHE 3HAYECHHA CJIB Ta
3aCTOCYBATH iX Y MOBICHHEBUX CHUTYAITISX.

2. @opMyBaHHA Yy CTYJACHTIB JIGKCMYHOi KOMIIETEHTHOCTI TMPSIMO
MPOTNOPLINHO 3aJ€KUTh BiJ PIBHA iX JEKCUYHUX HABUYOK. JIEKCMYHI HABUYKHU
PO3MOAUIAIOTECSA Ha JBI OCHOBHI TPYNU: MPOAYKTHBHI Ta PELENTHBHI JIEKCHYHI
HABUYKH.

3. OquHuIIer0 HaBYaHHS JICKCHKH € JiekcnuHa oguaums (JI0). JIO migrsrarots
pi3HUM BujaM Kiacudikaiii. Mwu BuaiigemMo Kiacudikaiiio 1HIIOMOBHHX
JICKCUYHUX OJIMHHIIh 32 TEMATUIHUMH XapaKTEPUCTUKAMU SIK HAMOUTBIIT OYSBUIHY
Ta OOIPYHTOBAHY 3 TOUKH 30py METOJUKH HAaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBH.

4. JlekcuuHuii MeTOoJ; 0a3yeThCs HA TEOpii KOJIOKAII Ta 110MAaTUYHOCTI
JEKCUYHUX OJWHUIL. Ha mpoTuBary craHAapTHOMY ITJIXOMy MO BUBUYCHHS
1HO3€MHOI MOBH, SIKMM JIJIUTH ii HA TPaMaTHKy Ta JIEKCUKY Malki1 BBaXKaeMo, 1110
MOBa CKJIAJA€ThCs 3 JiekcnuHux 00’ eaHanb (lexical chunks).

5. {1716 IEKCUYHOTO METOlY — 1I€ aHa13 PI3HUX BUIIB JIEKCUUHUX 00’ €IHaHb
3317151 PO3yMIHHS IX CTPYKTYpHU Ta TOTEHINATY Y MOBJICHHEBIN pearizaiii. 3aBaaHHs
JIEKCUYHOTO METOJly MoJjsirae y (QOpMyBaHHI yMIHHSA Yy CTYACHTIB PO3YMITH
CTPYKTYpY 1HO3EMHOI MOBH, BHUSIBIISITU JICKCUYHI O0’€THaHHA Ta BXHUBATH iX Yy
MOBJICHH1 B 3aJICXKHOCTI BiJl KOHTEKCTY MOBJICHHEBOI J1STTHHOCTI.

6. Jlo MpUHIUTIIB JICKCUYHOTO METOAY BITHOCSTHCS CIIPUUHSATTS JICKCUKH 5K
OCHOBH OyJib-IKO1 MOBH, TIOE€JTHAHHS TPAMAaTUKU Ta JIEKCUKH 1HO3EMHOI MOBU Ta
3MiHa MAapagurMH «IOKa3aTH — 3aCTOCYBAaTH — BIATBOPUTH» HA «CIOCTEpIraTH —

MIPUITY CTUTH— EKCTIEPUMEHTYBATH.
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7. T'onoBHi1 kpuTepii chOPMOBAHOCTI JIEKCUUHOT KOMIIETEHTHOCT] Y CTY/ICHTIB
N1JUISITal0Th HABUYKAaM BHCOKOTO PIBHSI MHCIEHHS. [[7s X PO3BUTKY JOILIBHO
3aCTOCOBYBATH TaKCOHOMit0 biryma, sika JOBOJIUTH, 110 PO3YMOBI MPOILIECH MaIOTh
CBOIO i€papxito, IKy HEOOX1IHO 3aCTOCOBYBATH Y MPOIIECi HABUAHHSI.

8. nst mepeBipku e(heKTUBHOCTI (POPMYBAHHS JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI
13 BUKOPUCTAHHSM PO3POOJICHOTO KOMIUIEKCY BMpaB OyJio MpoBeAeHE MpoOHE
HaBYaHHS, O[O0 BKJIIOYAJO TakKi eTanu: KOHCTaTyBalbHHUH, (opmMyBanpHUM,
JIIarHOCTUYHUN 3p13 Ta aHaTI3 pe3yJIbTaTiB JAIarHOCTUYHOTO 3pi3y. Takox OyJio
3MIMCHEHO KPUTEPIabHO-PIBHEBY XapakTEPUCTHKY pIBHIB Cc(OPMOBAHOCTI
JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI CTYJEHTIB.

9. Po3pobnenuil KoMIuiekc Bpas Al GopMyBaHHS JIEKCUYHUX HaBUYOK Ha
3acajiax JIEKCUYHOTO METOY MICTUTh MPAaBH PI13HU BUIIB: KOMYHIKATUBHI, YMOBHO-
KOMYHIKaTHUBHI Ta HEKOMYHIKAaTHUBHI, MPOJYKTHUBHI, PEIENTUBHO-TIPOYKTHUBHI Ta
penpoayktuBHi. Kommeke BnpaB BioOpa)kae THUIM BIPaB JEKCUYHOTO MITXOMIY:
pO3Mi3HABaHHS, CHIBCTaBJICHHS, TPYNYBaHHS, BHUKJIIOUEHHS, 3aBEpIICHHS,
PO3MIIIIEHHSI Y TEBHIN MOCIIIOBHOCTI. BrpaBu KOMILIEKCY YKJIaJeHI 3a TpbOMa
PIBHSIMU: PIBEHB CJIOBA 1 CJIOBOCIIOJIYYEHHS, pPIBEHb (Dpa3u Ta piBEHb TEKTY.

Pe3ynbraty 11arHOCTUYHOIO 3pi3y 3aCBIAUYIOTH KIJIBKICHI Ta SIKICHI 3MIHHU Y
PiBHI JIGKCHYHOT KOMITETEHTHOCTI MEPIIOKYPCHUKIB, 110 MPOSBUIIUCS B TO3UTUBHIN
JMHAMIIII 32 BIJMOBIIHUMU KPUTEPISIMHU.

OTtxe, mpoOHE HaBUAHHS MiITBEPAMIO €(HEKTUBHICT PO3POOIECHOTO KOMILIEKCY
BIIpaB i (POPMYBaHHS JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI y CTYACHTIB MOJIOJIIITUX KypCIiB
MOBHHMX CHEIIaJIbHOCTEeH 13 3aCTOCYBaHHSIM JIEKCHYHOTO METOIY Ta 3aCBIIYMIIO

JOTUTHHICTh HOTO BUKOPHUCTAHHS B HABYAJIbHIM MPAKTHIII.
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AHOTALILS
REZUME
The Development of Lexical Competence of Foreign Language Students of
Linguistic Specialities by Means of Lexical Approach by M. Lewis

The standard approach to language learning comprises the application of the
linguistic dichotomy “vocabulary — grammar” to the language learning process. The
main aim of the research is to reveal the linguistic focus of the lexical approach,
which lies between grammar and what we traditionally think of as vocabulary. The
goal of the paradigm shift is to develop students™ lexical competence and teach them
to realize the structural nature of the language beyond the traditional grammar
structures.

The methodology of teaching vocabulary to the 1% year students of the Foreign
languages department of VSPU based on the lexical approach of M. Lewis has been
created. A set of exercises to develop lexical competence of the students has been
worked out. The set of exercises contained three groups of exercises —on the level
of words and groups of words; on the sentence level and on the level of the text,
which required such operations as noticing, gap filling, sorting, matching,
deletingThe

The effectiveness of the set of exercises has been tested during its practical
application in the process of teaching. The statistical analysis of the results proved
the validity of the suggested set of tasks.

The paper proves the effectiveness of the use of the lexical approach in the
language learning process and contributes to further research in the field of language
methodology. The developed materials can find their practical application in the
process of teaching English and Methodology.

Keywords: lexical approach, lexical chunks, task-based learning, language

methodology, vocabulary competence.
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Honatok A.

Meta: pO3BUTOK HABUYKU CHOPUHHATTS 1 pospizHeHHs JIO Ha cioyx Ta

aBTOMAaTH3alllsl 1X BYKMBAHHS Y MOBJICHH1 CTY/ICHTIB.

Tun: perenTUBHO-MIPOYKTHBHA BIPaBa Ta KOMyHIKaTHUBHA BIIPaBa.

LEARN ENGLISH WITH

TALKS

hitps: [ [www.youtube.com /watchZ2v=5suBDgBdyug&t(=379s

I Now, we are going to listen to the Ted-talk and find out some new

victory.

information about money-saving. Listen carefully to the video and cross
words, which you hear. When you have all words covered diagonally, across

a row or vertically in a column, you should call BINGO. That will be you

~

J

Supermarket shopping

Cashback sites

Restaurant

vouchers

Help you budget

Running out of money

Huge savings

Use on sales

Save money

To get pounds
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2 Now, we are going to listen to the video one more time. While listening to

the video, please, fill in the gaps.

You’re Spending Too Much!
1. What if | told you that you can 35 pounds of just

nine pounds?
2. What if | told you that a flying home could be cheaper than a :

3. Ifyou a great money workout, then | will be your trainer
today.

4. When and especially saving it, ’ve had many years of
experience.

5. When , there are so many ways you can

6. But why is in any context so comical?

7. If you’ve got one pound of coupon, you can :

8. There are on your phone now, which your
supermarket shopping.

9. They will give you of what you spend.

10. It can seriously

Key: 1 get 35 pounds of supermarket shopping for 2. one-way train. 3.

are looking for 4. it comes to money 5. it comes to couponing, save

Work in pairs. Ask and answer the\ Vocabulary:
questions given below using e To get money for
expressions and collocations from supermarket shopping

N

(@

the previous exercises. e To save money

e Do you agree that we are e To look for something
spending too much money? e \When it comes to money
Why? or couponing
How can we save our money? e Running out of money

e Use something on sales

e A percentage back

@ e [t helps your budget
J
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Jonatok b.

MeTta: pPO3BUTOK KOMYHIKATUBHMX 3/11I0HOCTEH, aBTOMAaTH3aIlisl B)KWBaHHS

JIO y MOBJIEHHI CTY/ICHTIB.

Tun: koMyHIKaTHBHA BIIpaBa.

I  You have been to Paris two

days ago and you have bought

Describe your presents using

pictures and vocabulary given

some presents for your daughter. using pictures and vocabulary given

/Make a dialog with \
your partner
according to your
role-play cards use
vocabulary given

Qaelow. /
- 2
You have been looking forward for

your mother’s return. Ask questions

anout presents and describe them

below.

below. / / Present
I iy o Y |
Vocabulary: e look forward to . -*"A- -
e colourful sth
e trendy * to feel pleased
e Dright and excnteo!
e hand-printed about something (
o K Present
e carved
e silver @
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Jlonatok B.
MeTta: pPO3BUTOK KOMYHIKATUBHHUX 3/110HOCTEH, aBTOMATH3aIlisl B)KWBaHHS
JIO y MOBJIEHHI CTY/ICHTIB.

Tun: koMyHIKaTHBHA BIIpaBa.

You and your friend have bought a modern magazine. Describe the pictures
from the magazine and use the phrases given below. Tell your partner why do
you like it or not.

én =
y |
s(es‘-m“

e That shirt/ dress fits her perfectly.

— e Those earrings/ leggings do not suit him/ her.
e Those trainers do not match....

e This skirt doesn’t go with her shirt/hat.

e That’s really goergies!

e It’s very good quality.

e Similar, but not as good.

e [t doesn’t fit her because...




